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ΚΟΙΝΌ ΣΧΈΔΙΟ ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΉΣ 

ΣΥΓΧΏΝΕΥΣΗΣ ΜΕΤΑΞΎ ΤΩΝ 

ΥΠΟΓΕΓΡΑΜΜΈΝΩΝ:

1. NEOASISTENCIA MANOTERAS, S.L.U. (εφεξής καλούμενη "NMAN"), ισπανική εταιρεία περιορισμένης ευθύνης 
(sociedad de responsabilidad limitada) που έχει συσταθεί σύμφωνα με ισπανικό δίκαιο, με έδρα τη Μαδρίτη, 
Ισπανία, και καταστατικό γραφείο στην Avenida de las Américas, 4, 28823 Coslada, Μαδρίτη, εγγεγραμμένη 
στο εμπορικό μητρώο της Μαδρίτης με τη σελίδα M-431407, τόμος 24019, φύλλο 80, μοναδικό 
αναγνωριστικό καταχώρισης της εταιρείας (IRUS) 1000279417881, και με ισπανικό αριθμό φορολογικού 
μητρώου (NIF) B85017903,

2. SERVICIOS COMPARTIDOS MULTIASISTENCIA, S.L.U. (εφεξής καλούμενη "SCM"), ισπανική εταιρεία 
περιορισμένης ευθύνης (sociedad de responsabilidad limitada) που έχει συσταθεί σύμφωνα με το ισπανικό 
δίκαιο, με έδρα τη Μαδρίτη, Ισπανία, και καταστατικό γραφείο στη διεύθυνση Ronda De Poniente, 7, 28760 
Tres Cantos, Μαδρίτη, εγγεγραμμένη στο εμπορικό μητρώο της Μαδρίτης στη σελίδα M-502522, τόμος 
27882, φύλλο 18, με μοναδικό αναγνωριστικό καταχώρισης της εταιρείας (IRUS) 1000285492786 και με 
ισπανικό αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) B85944577,

3. Η GRUPO MULTIASISTENCIA, S.A.U. (εφεξής "GM"), ισπανική ανώνυμη εταιρεία (sociedad anónima) που έχει 
συσταθεί σύμφωνα με  ισπανικό δίκαιο, με έδρα τη Μαδρίτη, Ισπανία, και καταστατικό γραφείο στη 
διεύθυνση Ronda De Poniente, 7, 28760 Tres Cantos, Μαδρίτη, εγγεγραμμένη στο εμπορικό μητρώο της 
Μαδρίτης στη σελίδα M-341456, τόμος 19457, φύλλο 201, με μοναδικό αναγνωριστικό καταχώρισης της 
εταιρείας (IRUS) 1000271857564 και με ισπανικό αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) A83830802,

4. MULTIASISTENCIA, S.A.U. (εφεξής "Multiasistencia"), ισπανική ανώνυμη εταιρεία (sociedad anónima) που έχει 
συσταθεί σύμφωνα με  ισπανικό δίκαιο, με έδρα τη Μαδρίτη, Ισπανία, και καταστατικό γραφείο στη 
διεύθυνση Ronda De Poniente, 7, 28760 Tres Cantos, Μαδρίτη, εγγεγραμμένη στο εμπορικό μητρώο της 
Μαδρίτης στη σελίδα M-229242, τόμος 13985, φύλλο 1, με μοναδικό αναγνωριστικό καταχώρισης της 
εταιρείας (IRUS) 1000262299368 και με ισπανικό αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) A82261553,

στο εξής οι NMAN, SCM, GM και Multiasistencia συλλογικά ως 
"μεταβιβάζουσες οντότητες" και καθεμία από αυτές ως 
"μεταβιβάζουσα οντότητα",

ΚΑΙ

5. Η AP SOLUTIONS GMBH, εταιρεία περιορισμένης ευθύνης (Gesellschaft mit beschränkter Haftung) που έχει 
συσταθεί σύμφωνα με γερμανικό δίκαιο, με έδρα το Μόναχο, Γερμανία, και έδρα την Königinstraße 28, 
80802 Μόναχο, Γερμανία, είναι εγγεγραμμένη στο εμπορικό μητρώο του τοπικού δικαστηρίου του Μονάχου 
με αριθμό HRB 177695 και με ισπανικό αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) N0285975I,

εφεξής καλούμενη "οντότητα παραλαβής".

Οι μεταβιβάζουσες οντότητες και η παραλαμβάνουσα οντότητα αναφέρονται εφεξής συλλογικά ως "μέρη" και η 
κάθε μία χωριστά ως "μέρος".
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ΠΡΟΟΙΜΙΟ

(A) Όλα τα μέλη κάθε διοικητικού οργάνου των μεταβιβάζοντων οντοτήτων και της λήπτριας οντότητας 
σκοπεύουν να συγχωνεύσουν τις μεταβιβάζουσες οντότητες στην λήπτρια οντότητα μέσω μιας 
ενδοομιλικής ευρωπαϊκής διασυνοριακής συγχώνευσης με απορρόφηση (η "συγχώνευση").

(B) Η συγχώνευση αποτελεί μέρος μιας συνολικής επιχείρησης για την ανασυγκρότηση των ευρωπαϊκών 
εταιρειών παροχής υπηρεσιών του ομίλου Allianz Partners, στις οποίες ανήκουν οι μεταβιβάζουσες 
οντότητες και η λήπτρια οντότητα, σε μια ενιαία νομική οντότητα με έδρα τη Γερμανία, η οποία θα 
διαχειρίζεται τοπικές δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών μέσω υποκαταστημάτων. Η συγχώνευση 
βασίζεται σε λόγους στρατηγικής φύσης, οικονομικής διαχείρισης, εσωτερικής οργάνωσης, διοικητικής 
απλοποίησης και βελτίωσης της λειτουργικής δομής και θα επιτρέψει την απλοποίηση της νομικής 
οργάνωσης του ομίλου Allianz Partners.

(C) Η Αποδέκτρια Οντότητα διαθέτει υποκατάστημα στην Ισπανία, την AP Solutions GmbH, Sucursal en 
España, η οποία είναι εγγεγραμμένη στο εμπορικό μητρώο της Μαδρίτης (Ισπανία) στη σελίδα M-
811720, τόμος 46207, φύλλο 152 και διαθέτει ισπανικό αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) W0286515B 
(το "Ισπανικό Υποκατάστημα της Αποδέκτριας Οντότητας") και ένα υποκατάστημα στη Γαλλία (AP 
Solutions GmbH, με δύο επιχειρηματικά κέντρα στο Saint-Ouen-Sur-Seine και στο Le Mans) (το 
"γαλλικό υποκατάστημα του παραλήπτη" και μαζί με το ισπανικό υποκατάστημα του παραλήπτη, τα 
"υποκαταστήματα του παραλήπτη"). Το συντομότερο δυνατό μετά την ολοκλήρωση της 
Συγχώνευσης, η Απορροφώσα Οντότητα θα συγχωνευθεί στην Allianz Partners Deutschland GmbH, μια 
άλλη γερμανική εταιρεία περιορισμένης ευθύνης εντός του ομίλου Allianz Partners (η "Μεταγενέστερη 
Συγχώνευση"). Η Allianz Partners Deutschland GmbH διαθέτει επίσης υποκατάστημα στην Ισπανία, την 
Allianz Partners Deutschland GmbH, Sucursal en España, η οποία είναι εγγεγραμμένη στο εμπορικό 
μητρώο της Μαδρίτης (Ισπανία) με τη σελίδα M-842041, μοναδικό αναγνωριστικό καταχώρισης της 
εταιρείας (IRUS) 1000440010537 και κατέχει τον ισπανικό αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) 
W0328067D (το "υποκατάστημα APD Spanish Branch") και ένα υποκατάστημα στη Γαλλία (Allianz 
Partners Deutschland GmbH, με δύο επιχειρηματικά κέντρα στο Saint-Ouen-Sur-Seine και στο Le Mans) 
(το "υποκατάστημα APD French Branch", και μαζί με το υποκατάστημα APD Spanish Branch, τα 
"υποκαταστήματα APD"). Τα μέρη στην ολοκλήρωση της συγχώνευσης και της μεταγενέστερης 
συγχώνευσης την ίδια ημερομηνία, ενώ η μεταγενέστερη συγχώνευση θα υπόκειται στην αναβλητική 
αίρεση της ολοκλήρωσης της συγχώνευσης. Κατά συνέπεια, τα υποκαταστήματα APD θα συνεχίσουν τις 
αντίστοιχες δραστηριότητες που ασκούν οι μεταβιβάζουσες οντότητες μετά την ολοκλήρωση της 
συγχώνευσης και της μεταγενέστερης συγχώνευσης. Σε περίπτωση που, αντίθετα με τις προθέσεις των 
μερών, υπάρξει ενδιάμεση περίοδος μεταξύ της ολοκλήρωσης της συγχώνευσης και της μεταγενέστερης 
συγχώνευσης, τα υποκαταστήματα της λήπτριας οντότητας θα συνεχίσουν τις αντίστοιχες επιχειρήσεις 
που διαχειρίζονται οι μεταβιβάζουσες οντότητες για την εν λόγω ενδιάμεση περίοδο. Ωστόσο, πρέπει να 
σημειωθεί ότι η μεταγενέστερη συγχώνευση αποτελεί νομικά ξεχωριστή συγχώνευση από τη 
συγχώνευση.
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(D) Όταν η συγχώνευση τεθεί σε ισχύ, τα στοιχεία ενεργητικού και παθητικού καθεμιάς από τις 
μεταβιβάζουσες οντότητες θα κατανεμηθούν στα υποκαταστήματα της αντίστοιχης παραλαμβάνουσας 
οντότητας. Όταν η μεταγενέστερη συγχώνευση τεθεί σε ισχύ, τα εν λόγω περιουσιακά στοιχεία και 
υποχρεώσεις θα κατανεμηθούν στα αντίστοιχα υποκαταστήματα της APD. Η διαχείριση των 
μεταβιβαζόμενων επιχειρήσεων θα γίνεται στη συνέχεια από την Allianz Partners Deutschland GmbH.

(E) Η Συγχώνευση είναι μια ενδοομιλική διασυνοριακή συγχώνευση εντός της Ευρώπης και 
πραγματοποιείται σύμφωνα με τις νομικές διατάξεις που ισχύουν στην Ισπανία και την Ομοσπονδιακή 
Δημοκρατία της Γερμανίας σε εφαρμογή της οδηγίας (ΕΕ) 2019/2121 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2019, για την τροποποίηση της οδηγίας (ΕΕ) 2017/1132 όσον 
αφορά τις διασυνοριακές μετατροπές, συγχωνεύσεις και διασπάσεις. Στην Ισπανία, η συγχώνευση 
πραγματοποιείται σύμφωνα με τις διατάξεις του Πρώτου Βιβλίου (Τίτλος Ι, Τίτλος ΙΙ και Τίτλος ΙΙΙ) του 
βασιλικού διατάγματος 5/2023, της 28ης Ιουνίου 2023, για τη θέσπιση και παράταση ορισμένων μέτρων 
για την αντιμετώπιση των οικονομικών και κοινωνικών συνεπειών του πολέμου στην Ουκρανία, τη 
στήριξη της ανοικοδόμησης της νήσου La Palma και άλλων ευάλωτων καταστάσεων, τη μεταφορά των 
οδηγιών της Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά με τις διαρθρωτικές τροποποιήσεις των εμπορικών εταιρειών 
και τη συμφιλίωση της οικογενειακής και επαγγελματικής ζωής των γονέων και των φροντιστών και την 
εφαρμογή και συμμόρφωση με το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης (το "RDL 5/2023"). Στην 
Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας, η συγχώνευση πραγματοποιείται σύμφωνα με τις διατάξεις 
του πρώτου μέρους του έκτου βιβλίου (άρθρα 305 έως 318) του γερμανικού νόμου περί 
μετασχηματισμού ("UmwG").

(F) Τόσο η SCM όσο και η Αποδέκτρια Οντότητα είναι εξ ολοκλήρου θυγατρικές της Allianz Partners SAS, 
μιας γαλλικής απλοποιημένης ανώνυμης εταιρείας (Société par actions simplifiée) που έχει συσταθεί 
σύμφωνα με το γαλλικό δίκαιο, με έδρα το Saint-Ouen-sur-Seine, Γαλλία, και έδρα στη διεύθυνση 7 rue 
Dora Maar 93400 Saint-Ouen-sur-Seine, Γαλλία, εγγεγραμμένη στο εμπορικό και εταιρικό μητρώο του 
Bobigny με αριθμό 301 763 116 και με ισπανικό αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) N2502683B. Η GM 
είναι άμεση θυγατρική κατά 100% της SCM και, ως εκ τούτου, έμμεση θυγατρική κατά 100% της Allianz 
Partners SAS. Η Multiasistencia είναι άμεση θυγατρική κατά 100% της GM και, ως εκ τούτου, έμμεση 
θυγατρική κατά 100% της Allianz Partners SAS. Η NMAN είναι άμεση θυγατρική κατά πλήρη κυριότητα 
της Αποδέκτριας Οντότητας. Ως εκ τούτου, η συγχώνευση θα εγκριθεί ομόφωνα από τον αντίστοιχο 
μοναδικό μέτοχο των μερών και θα εφαρμοστεί το άρθρο 9.1 RDL 5/2023.

(G) Πριν από την ολοκλήρωση της Συγχώνευσης, θα λάβει  μια άλλη ενδοομιλική διασυνοριακή συγχώνευση 
εντός της Ευρώπης, με την οποία η Multiasistencia, ως λαμβάνουσα οντότητα, θα απορροφήσει την εξ 
ολοκλήρου ελεγχόμενη γαλλική θυγατρική της, Multiassistance S.A., ως μεταβιβάζουσα οντότητα (η 
"Προηγούμενη Συγχώνευση"). Η Multiasistencia βρίσκεται στη διαδικασία ανοίγματος 
υποκαταστήματος στη Γαλλία, το οποίο σε κάθε περίπτωση θα ιδρυθεί πριν από την έγκριση της 
προηγούμενης συγχώνευσης από τον μοναδικό μέτοχο της Multiasistencia, όπου θα κατανεμηθούν όλα 
τα περιουσιακά στοιχεία και οι υποχρεώσεις της Multiassistance S.A. μόλις ολοκληρωθεί η προηγούμενη 
συγχώνευση. Έτσι, η
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η αποτελεσματικότητα της συγχώνευσης θα ακολουθήσει την αποτελεσματικότητα της προηγούμενης 
συγχώνευσης. Ωστόσο, πρέπει να σημειωθεί ότι η προηγούμενη συγχώνευση αποτελεί νομικά ξεχωριστή 
συγχώνευση από τη συγχώνευση.

Όλα τα μέλη των διοικητικών οργάνων των μεταβιβάζοντων οντοτήτων και της λήπτριας οντότητας συμφωνούν 
στο ακόλουθο κοινό σχέδιο συγχώνευσης (το "σχέδιο συγχώνευσης"), το οποίο υπόκειται στην έγκριση του 
αντίστοιχου μοναδικού μετόχου καθενός από τα μέρη.

ΣΗΜΕΙΏΝΟΝΤΑΙ ΤΑ ΑΚΌΛΟΥΘΑ:

1. ΣΥΓΧΩΝΕΥΟΜΕΝΕΣ ΕΤΑΙΡΕΙΕΣ (άρθρο 307 παράγραφος 2 αριθ. 1 UmwG και άρθρα 4, 39, 40, 
84 και 102 RDL 5/2023)

1.1. Μεταβιβάζουσες οντότητες

(i) Η NMAN είναι ισπανική εταιρεία περιορισμένης ευθύνης (sociedad de responsabilidad limitada) που 
έχει συσταθεί σύμφωνα με το ισπανικό δίκαιο, με έδρα τη Μαδρίτη, Ισπανία. Η καταστατική της 
έδρα βρίσκεται στην Avenida de las Américas, 4, 28823 Coslada, Μαδρίτη. Η NMAN είναι 
εγγεγραμμένη στο εμπορικό μητρώο της Μαδρίτης με τη σελίδα M-431407, τόμος 24019, φύλλο 80, 
μοναδικό αναγνωριστικό καταχώρισης της εταιρείας (IRUS) 1000279417881, και διαθέτει ισπανικό 
αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) B85017903.

Η NMAN ανήκει εξ ολοκλήρου στην Οντότητα Λήπτη και το μετοχικό της κεφάλαιο είναι πλήρως .

(ii) Η SCM είναι ισπανική εταιρεία περιορισμένης ευθύνης (sociedad de responsabilidad limitada) που 
έχει συσταθεί σύμφωνα με το ισπανικό δίκαιο, με έδρα τη Μαδρίτη, Ισπανία. Η καταστατική της 
έδρα βρίσκεται στη διεύθυνση Ronda De Poniente, 7, 28760 Tres Cantos, Μαδρίτη. Η SCM είναι 
εγγεγραμμένη στο εμπορικό μητρώο της Μαδρίτης με τη σελίδα M-502522, τόμος 27882, φύλλο 18, 
μοναδικό αναγνωριστικό καταχώρισης της εταιρείας (IRUS) 1000285492786, και διαθέτει ισπανικό 
αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) B85944577.

Η SCM ανήκει εξ ολοκλήρου στην Allianz Partners SAS και το μετοχικό της κεφάλαιο είναι πλήρως .

(iii) Η GM είναι μια ισπανική ανώνυμη εταιρεία (sociedad anónima) που έχει συσταθεί σύμφωνα με το 
ισπανικό δίκαιο, με έδρα τη Μαδρίτη, Ισπανία. Η καταστατική της έδρα βρίσκεται στη διεύθυνση 
Ronda De Poniente, 7, 28760 Tres Cantos, Μαδρίτη. Η GM είναι εγγεγραμμένη στο εμπορικό 
μητρώο της Μαδρίτης με τη σελίδα M-341456, τόμος 19457 και φύλλο 201, μοναδικό αναγνωριστικό 
καταχώρισης της εταιρείας (IRUS) 1000271857564 και διαθέτει ισπανικό αριθμό φορολογικού 
μητρώου (NIF) A83830802.

Η GM ανήκει εξ ολοκλήρου στην SCM και το μετοχικό της κεφάλαιο είναι πλήρως καταβεβλημένο.

(iv) Η Multiasistencia είναι μια ισπανική ανώνυμη εταιρεία (sociedad anónima) που έχει συσταθεί 
σύμφωνα με το ισπανικό δίκαιο, με έδρα τη Μαδρίτη, Ισπανία. Η καταστατική της έδρα βρίσκεται 
στη διεύθυνση Ronda De Poniente, 7, 28760 Tres Cantos, Μαδρίτη. Η Multiasistencia είναι 
εγγεγραμμένη στο εμπορικό
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Μητρώο της Μαδρίτης, σελίδα M-229242, τόμος 13985, φύλλο 1, μοναδικός αναγνωριστικός 
κωδικός καταχώρισης της εταιρείας (IRUS) 1000262299368 και ισπανικός αριθμός φορολογικού 
μητρώου (NIF) A82261553.

Η Multiasistencia ανήκει εξ ολοκλήρου στην GM και το μετοχικό της κεφάλαιο είναι 

πλήρως . Ομοίως, δηλώνεται ότι η Multiasistencia είναι ο μοναδικός μέτοχος της:

a) Η Sigma Reparaciones, S.L.U. (εφεξής "Sigma Reparaciones"), ισπανική εταιρεία 
περιορισμένης ευθύνης (sociedad de responsabilidad limitada) που έχει συσταθεί σύμφωνα με 
το ισπανικό δίκαιο, με έδρα τη Μαδρίτη, Ισπανία. Η καταστατική της έδρα βρίσκεται στη 
διεύθυνση Ronda De Poniente, 7, 28760 Tres Cantos, Μαδρίτη. Η Sigma Reparaciones είναι 
εγγεγραμμένη στο εμπορικό μητρώο της Μαδρίτης με τη σελίδα M-311568, τόμος 18025, φύλλο 
81, μοναδικό αναγνωριστικό εγγραφής της εταιρείας (IRUS) 1000269288910 και διαθέτει 
ισπανικό αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) B83411132.

b) Η Multiassistance S.A. (εφεξής "Multiasistencia France"), γαλλική ανώνυμη εταιρεία (Société 
Anonyme) που έχει συσταθεί σύμφωνα με το γαλλικό δίκαιο, με έδρα 19, rue Emmy Noether, 
93400 Saint-Ouen-sur-Seine, Γαλλία, εγγεγραμμένη στο εμπορικό και εταιρικό μητρώο του 
Bobigny με αριθμό 413 114 901 και με ισπανικό αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) 
N2500712A.

Επιπλέον, ως αποτέλεσμα της προηγούμενης συγχώνευσης, η Multiasistencia France θα 
απορροφηθεί από την Multiasistencia και όλα τα στοιχεία ενεργητικού και παθητικού της θα 
κατανεμηθούν στο γαλλικό υποκατάστημα της Multiasistencia. Ως εκ τούτου, η Multiasistencia θα 
είναι τότε ο μοναδικός μέτοχος της PROmultiTRAVAUX S.A.S.U. (εφεξής "PROmultiTRAVAUX"), 
μιας γαλλικής απλοποιημένης ανώνυμης εταιρείας (société par actions simplifiée) που έχει 
συσταθεί σύμφωνα με το γαλλικό δίκαιο, με έδρα 19, rue Emmy Noether, 93400 Saint-Ouen-sur-
Seine, Γαλλία, εγγεγραμμένη στο εμπορικό και εταιρικό μητρώο του Bobigny με αριθμό 529 209 
207 και με ισπανικό αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) N2500714G.

Βάσει όλων των ανωτέρω, θα πρέπει να επισημανθεί ότι όλες οι μετοχές της SCM κατέχονται άμεσα από 
τον μοναδικό μέτοχό της, την Allianz Partners SAS. Η GM είναι άμεση και εξ ολοκλήρου θυγατρική της 
SCM και, ως εκ τούτου, έμμεση και εξ ολοκλήρου θυγατρική της Allianz Partners . Η Multiasistencia είναι 
άμεση θυγατρική της GM και, ως εκ τούτου, έμμεση θυγατρική της Allianz Partners SAS. Η NMAN είναι 
άμεση θυγατρική της Οντότητας Λήπτη. Οι μεταβιβάζουσες οντότητες δεν έχουν εκδώσει περαιτέρω 
μετοχές ή χρηματοπιστωτικά μέσα.

1.2. Φορέας υποδοχής

Η Οντότητα Παραλήπτη, η AP Solutions GmbH, είναι εταιρεία περιορισμένης ευθύνης (Gesellschaft mit 
beschränkter Haftung) που έχει συσταθεί σύμφωνα με το γερμανικό δίκαιο με έδρα το Μόναχο της 
Γερμανίας. Η καταστατική της έδρα είναι Königinstraße 28, 80802 Μόναχο, Γερμανία. Η Αποδέκτρια 
Οντότητα είναι εγγεγραμμένη στο εμπορικό μητρώο του τοπικού δικαστηρίου του Μονάχου με αριθμό 
HRB 177695 και διαθέτει ισπανικό αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) N0285975I.
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Η Αποδέκτρια Οντότητα έχει μετοχικό κεφάλαιο 824.739,00 ευρώ, το οποίο αντιπροσωπεύεται από 
824.739 μετοχές ονομαστικής αξίας 1,00 ευρώ η κάθε μία. Όλες οι μετοχές της Αποδέκτριας Οντότητας 
κατέχονται άμεσα από την Allianz Partners SAS, η οποία είναι ο μοναδικός μέτοχος της Αποδέκτριας 
Οντότητας. Η Αποδέκτρια Οντότητα δεν έχει εκδώσει περαιτέρω χρηματοπιστωτικά μέσα πέραν των 
μετοχών της Αποδέκτριας Οντότητας.

1.3. Ομαδικό διάγραμμα

Προκειμένου να αποσαφηνιστεί η δομή του ομίλου Allianz Partners στο πλαίσιο της Συγχώνευσης, τα 
ακόλουθα διαγράμματα περιλαμβάνονται κατωτέρω για λόγους ενημέρωσης: (i) διάγραμμα που 
περιλαμβάνει την τρέχουσα μερική δομή του ομίλου Allianz Partners (Διάγραμμα Α.- Τρέχουσα δομή του 
ομίλου), (ii) διάγραμμα της δομής του ομίλου Allianz Partners μετά την καταχώριση της προηγούμενης 
συγχώνευσης στην Ισπανία (Διάγραμμα Β.- Δομή του ομίλου μετά την ολοκλήρωση της προηγούμενης 
συγχώνευσης) και (iii) διάγραμμα που περιλαμβάνει το πεδίο εφαρμογής της Συγχώνευσης, δηλαδή τις 
εταιρείες που συμμετέχουν άμεσα ως συμβαλλόμενα μέρη στη Συγχώνευση (Διάγραμμα Γ.- Πεδίο 
εφαρμογής της Συγχώνευσης):

Διάγραμμα Α.- Τρέχουσα δομή του ομίλου:
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Διάγραμμα Β.- Διάρθρωση του ομίλου μετά την ολοκλήρωση της προηγούμενης συγχώνευσης (για 
ενημερωτικούς σκοπούς):

Διάγραμμα Γ.- Πεδίο εφαρμογής της συγχώνευσης (η Multiasistencia France θα απορροφηθεί λόγω 
της προηγούμενης συγχώνευσης και γι' αυτό δεν έχει συμπεριληφθεί στο πεδίο εφαρμογής της 
συγχώνευσης):
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2. ΜΕΤΑΒΊΒΑΣΗ ΣΤΟΙΧΕΊΩΝ ΕΝΕΡΓΗΤΙΚΟΎ ΚΑΙ ΠΑΘΗΤΙΚΟΎ ΜΕ ΣΥΓΧΏΝΕΥΣΗ ΜΕ ΑΠΟΡΡΌΦΗΣΗ

Οι μεταβιβάζουσες οντότητες, ως μεταβιβάζουσες οντότητες, συγχωνεύονται η καθεμία στην 
απορροφούσα οντότητα, ως απορροφούσα οντότητα, μέσω ενδοομιλικής διασυνοριακής 
ενδοευρωπαϊκής συγχώνευσης με απορρόφηση σύμφωνα με το άρθρο 305 παράγραφος 1 του UmwG 
σε συνδυασμό με το άρθρο 2 αριθ. 1 του UmwG και το Βιβλίο Ένα (τίτλος ΙΙΙ) του ΠΔ/ΤΕ 5/2023. Με την 
εν λόγω συγχώνευση, κάθε μία από τις μεταβιβάζουσες οντότητες μεταβιβάζει το σύνολο των 
αντίστοιχων περιουσιακών στοιχείων και υποχρεώσεων (στην περίπτωση της Multiasistencia, 
συμπεριλαμβανομένης της συμμετοχής 100% στις Sigma Reparaciones και PROmultiTRAVAUX και, 
δεδομένου ότι η προηγούμενη συγχώνευση θα ολοκληρωθεί πριν από τη συγχώνευση, το σύνολο των 
περιουσιακών στοιχείων και υποχρεώσεων της Multiasistencia France) ως σύνολο με όλα τα δικαιώματα 
και τις υποχρεώσεις μεμονωμένα στην παραλαμβάνουσα οντότητα με διάλυση χωρίς εκκαθάριση των 
μεταβιβάζουσων οντοτήτων. Καθώς κάθε μεταβιβάζουσα οντότητα συγχωνεύεται μεμονωμένα στην 
παραλαμβάνουσα οντότητα, δεν δημιουργούνται νομικά δικαιώματα ή υποχρεώσεις μεταξύ των 
μεταβιβάζουσων οντοτήτων μεταξύ τους ως αποτέλεσμα της συγχώνευσης (άρθρο 20 παράγραφος 1 
αριθ. 1 UmwG). Όταν η συγχώνευση τεθεί σε ισχύ, το αντίστοιχο σύνολο του ενεργητικού και του 
παθητικού (όλα τα στοιχεία ενεργητικού και παθητικού) καθεμιάς από τις Μεταβιβάζουσες Οντότητες 
μεταβιβάζεται καθεμιά στην Απορροφούσα Οντότητα με καθολική διαδοχή και θα κατανεμηθεί στο 
Ισπανικό Υποκατάστημα της Απορροφούσας Οντότητας (συμπεριλαμβανομένου του 100% του 
μετοχικού κεφαλαίου της Sigma Reparaciones), εκτός από όλα τα περιουσιακά στοιχεία και τις 
υποχρεώσεις της Multiasistencia France (συμπεριλαμβανομένου του 100% της συμμετοχής στην 
PROmultiTRAVAUX), τα οποία θα μεταβιβαστούν στην Multiasistencia και θα κατανεμηθούν στο γαλλικό 
υποκατάστημα της Multiasistencia κατά την προηγούμενη συγχώνευση και ως αποτέλεσμα της 
συγχώνευσης θα μεταβιβαστούν στην Αποδέκτρια Οντότητα και θα κατανεμηθούν στο γαλλικό 
υποκατάστημα της Αποδέκτριας Οντότητας. Οι επιχειρήσεις που λειτουργούσαν προηγουμένως από τις 
μεταβιβάζουσες οντότητες θα συνεχιστούν από το ισπανικό υποκατάστημα της παραλαμβάνουσας 
οντότητας και το γαλλικό υποκατάστημα της παραλαμβάνουσας οντότητας, αντίστοιχα.

3. ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΌ ΧΡΟΝΟΔΙΆΓΡΑΜΜΑ ΚΑΙ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΙΚΌΤΗΤΑ ΤΗΣ ΣΥΓΧΏΝΕΥΣΗΣ

3.1 Σύμφωνα με το άρθρο 4.1.2º RDL 5/2023, η προτεινόμενη εταιρική αναδιοργάνωση είναι μια ενδοομιλική 
διασυνοριακή συγχώνευση εντός του ευρωπαϊκού ομίλου, όπως περιγράφεται στο τμήμα 2 του 
παρόντος σχεδίου συγχώνευσης. Ένα προσωρινό, μη δεσμευτικό χρονοδιάγραμμα για τη συγχώνευση 
επισυνάπτεται στο σχέδιο συγχώνευσης ως παράρτημα 3. Οποιαδήποτε απόκλιση από το ενδεικτικό 
αυτό χρονοδιάγραμμα δεν επηρεάζει την αποτελεσματικότητα του παρόντος σχεδίου συγχώνευσης και 
δεν δημιουργεί δικαιώματα για κανένα από τα μέρη.

3.2 Η συγχώνευση τίθεται σε ισχύ σύμφωνα με το άρθρο 305 παράγραφος 1 σε συνδυασμό με το άρθρο 20 
παράγραφος 1 αριθ. 1 UmwG με την καταχώριση στο εμπορικό μητρώο του τοπικού δικαστηρίου του 
Μονάχου που είναι αρμόδιο για την παραλαμβάνουσα οντότητα (η "Ημερομηνία ολοκλήρωσης"). Με 
την καταχώριση της συγχώνευσης στο εμπορικό μητρώο του τοπικού δικαστηρίου του Μονάχου που 
είναι αρμόδιο για την Αποδέκτρια Οντότητα, οι Μεταβιβάζουσες Οντότητες παύουν να υφίστανται, τα 
αντίστοιχα περιουσιακά στοιχεία και υποχρεώσεις τους μεταβιβάζονται στην Αποδέκτρια Οντότητα ως 
σύνολο χωρίς εκκαθάριση και οι μετοχές τους ακυρώνονται.
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3.3 Κατά την Ημερομηνία Ολοκλήρωσης, η κατοχή όλων των τίτλων ιδιοκτησίας, συμφωνιών, 
πιστοποιητικών και άλλων εγγράφων, μητρώων, βιβλίων ή αρχείων που σχετίζονται με τα περιουσιακά 
στοιχεία και τα δικαιώματα των μεταβιβάζοντων οντοτήτων μεταβιβάζεται στην παραλαμβάνουσα 
οντότητα.

4. ΚΑΝΈΝΑ ΑΝΤΆΛΛΑΓΜΑ- ΚΑΝΈΝΑΣ ΈΛΕΓΧΟΣ ΣΥΓΧΏΝΕΥΣΗΣ- ΚΑΜΊΑ ΈΚΘΕΣΗ ΕΛΈΓΧΟΥ 
ΣΥΓΧΏΝΕΥΣΗΣ

4.1 Όπως αναφέρεται στο διάγραμμα ομάδων (τμήμα 1.3 του παρόντος 
σχεδίου συγχώνευσης):

(i) Η Αποδέκτρια Οντότητα κατέχει το 100% των μετοχών της NMAN.

(ii) Η Allianz Partners SAS κατέχει: (α) άμεσα το 100% των μετοχών της Αποδέκτριας Οντότητας και 
της SCM και (β) έμμεσα το 100% των μετοχών των υπόλοιπων Μεταβιβάζοντων Οντοτήτων (μέσω 
των συμμετοχών της SCM, της GM και της Αποδέκτριας Οντότητας).

Κατά συνέπεια, δεδομένου ότι όλα τα μέρη είναι εταιρείες που ανήκουν εξ ολοκλήρου, άμεσα ή έμμεσα, 
στον ίδιο μοναδικό μέτοχο, δεν απαιτείται αύξηση του μετοχικού κεφαλαίου της Απορροφώσας 
Οντότητας με την έκδοση νέων μετοχών για την υλοποίηση της συγχώνευσης και δεν θα 
πραγματοποιηθεί (άρθρο 307 παράγραφος 3 αριθ. 1, 2 στοιχεία α), β) και γ) UmwG και άρθρα 53.1 και 
56.1 RDL 5/2023 σε σχέση με το άρθρο 53.1.3º RDL 5/2023).

4.2 Καθώς η Αποδέκτρια Οντότητα κατέχει το 100% των μετοχών της NMAN και όλες οι μετοχές της 
Αποδέκτριας Οντότητας και των Μεταβιβάζοντων Οντοτήτων κατέχονται είτε άμεσα είτε έμμεσα από το 
ίδιο πρόσωπο (Allianz Partners SAS) και δεν εκδίδονται μετοχές στον εκάστοτε μοναδικό μέτοχο των 
Μεταβιβάζοντων Οντοτήτων, σύμφωνα με το άρθρο 307 παράγραφος 3 αριθ. 1, 2 στοιχεία α), β) και γ) 
UmwG και τα άρθρα 53.1 και 56.1 RDL 5/2023 σε σχέση με το άρθρο 53.1.3º RDL 5/2023, το παρόν 
σχέδιο συγχώνευσης δεν περιλαμβάνει πληροφορίες σχετικά με σχέση ανταλλαγής μετοχών (άρθρο 307 
παράγραφος 2 αριθ. 2 UmwG και άρθρο 40.3º RDL 5/2023), ούτε προβλέπει τη μεταβίβαση νέων 
μετοχών της λήπτριας οντότητας (άρθρο 307 παράγραφος 2 αριθ. 3 UmwG και άρθρο 40.3º RDL 
5/2023), συμμετοχή σε κέρδος νέων μετοχών (άρθρο 307 (2) αριθ. 5 UmwG και άρθρο 40.5º RDL 
5/2023) ή αποζημίωση σε μετρητά (άρθρο 307 (2) αριθ. 13 UmwG και άρθρα 4.1.6º και 40.3º RDL 
5/2023), καθώς δεν υπάρχουν μέτοχοι με δικαίωμα πώλησης των μετοχών τους.

4.3 Καθώς η Αποδέκτρια Οντότητα κατέχει το 100% των μετοχών της NMAN και όλες οι μετοχές της 
Αποδέκτριας Οντότητας και των Μεταβιβάζουσων Οντοτήτων κατέχονται είτε άμεσα είτε έμμεσα από το 
ίδιο πρόσωπο (Allianz Partners SAS) και δεν εκδίδονται μετοχές στον αντίστοιχο μοναδικό μέτοχο των 
Μεταβιβάζουσων Οντοτήτων, για τους σκοπούς της γερμανικής νομοθεσίας, δεν απαιτείται έλεγχος 
συγχώνευσης και έκθεση ελέγχου συγχώνευσης σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 3 πρόταση 1 και 
3 αριθ. 1 στοιχεία α) και β) και αριθ. 2 UmwG σε
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σε συνδυασμό με το άρθρο 9 παράγραφος 2 και το άρθρο 12 παράγραφος 3 UmwG σε συνδυασμό με 
το άρθρο 311 παράγραφος 2 πρόταση 1 και 2 σε συνδυασμό με το άρθρο 307 παράγραφος 3 σημείο 2 
στοιχεία β) και γ) UmwG.

4.4 Σύμφωνα με την ισπανική νομοθεσία, η έκθεση ελέγχου συγχώνευσης (informe de experto 
independiente) δεν απαιτείται σύμφωνα με i) τα άρθρα 53.1 και 56.1 RDL 5/2023 σε σχέση με το άρθρο 
53.1.2º RDL 5/2023, καθώς τα μέρη είτε άμεσα είτε έμμεσα ανήκουν εξ ολοκλήρου στον ίδιο μέτοχο 
(Allianz Partners SAS), ii) τα άρθρα 6.7 και 103.1 RDL 5/2023, δεδομένου ότι ο εκάστοτε μοναδικός 
μέτοχος των μεταβιβάζοντων οντοτήτων θα παραιτηθεί -στο βαθμό που απαιτείται από το νόμο- από την 
έκθεση ελέγχου συγχώνευσης για το Σχέδιο Συγχώνευσης που αναφέρεται στα άρθρα 6 και 41 RDL 
5/2023 και στα συναφή άρθρα- και (iii) τα άρθρα
41.3 και 41.4 RDL 5/2023, δεδομένου ότι ο εκάστοτε μοναδικός μέτοχος των μεταβιβάζουσων οντοτήτων 
θα παραιτηθεί -στο βαθμό που απαιτείται από το νόμο- από το πρώτο μέρος της έκθεσης ελέγχου 
συγχώνευσης που αναφέρεται στο άρθρο 41.3 RDL 5/2023 και η λήπτρια οντότητα δεν είναι sociedad 
anónima ή sociedad comanditaria por acciones (με αποτέλεσμα να μην εφαρμόζεται το δεύτερο μέρος 
της έκθεσης ελέγχου συγχώνευσης που αναφέρεται στο άρθρο 41.3 RDL 5/2023).

5. ΈΚΘΕΣΗ ΣΥΓΧΏΝΕΥΣΗΣ- ΕΠΕΞΗΓΗΜΑΤΙΚΉ ΈΚΘΕΣΗ

5.1 Καθώς η Αποδέκτρια Οντότητα κατέχει το 100% των μετοχών της NMAN και όλες οι μετοχές της 
Αποδέκτριας Οντότητας και των Μεταβιβάζοντων Οντοτήτων κατέχονται είτε άμεσα είτε έμμεσα από το 
ίδιο πρόσωπο (Allianz Partners SAS) και δεν εκδίδονται μετοχές στον εκάστοτε μοναδικό μέτοχο των 
Μεταβιβάζοντων Οντοτήτων, δεν απαιτείται έκθεση συγχώνευσης για τους μετόχους σύμφωνα με το 
άρθρο 8 παράγραφος 3 πρόταση 1 και 3 αριθ. 1 στοιχεία α) και β) και αριθ. 2 UmwG σε συνδυασμό με 
το
Άρθρο 309 παράγραφος 6 φράσεις 1 και 2 σε συνδυασμό με το άρθρο 307 παράγραφος 3 αριθ. 2 
στοιχεία β) και γ) UmwG και τα άρθρα 53.1 και 56.1 RDL 5/2023 σε σχέση με το άρθρο 53.1.2º RDL 
5/2023. Επιπλέον, σύμφωνα με το ισπανικό δίκαιο, δεν απαιτείται έκθεση συγχώνευσης σύμφωνα με το 
άρθρο 9 RDL 5/2023, δεδομένου ότι ο εκάστοτε μοναδικός μέτοχος των μεταβιβάζοντων οντοτήτων θα 
εγκρίνει τη συγχώνευση με ομόφωνη ψήφο (άρθρο 9.1 RDL 5/2023).

5.2 Έχει συνταχθεί έκθεση συγχώνευσης για τους εργαζομένους σύμφωνα με το άρθρο 309 παράγραφοι 1 και 
2,
(3) και (5) UmwG και τα άρθρα 5, 9.2 και 85 RDL 5/2023. Η έκθεση συγχώνευσης για τους εργαζομένους 
θα τεθεί στη διάθεση των εκπροσώπων των εργαζομένων στην Απορροφώσα Οντότητα και των 
εργαζομένων της Απορροφώσας Οντότητας που δεν εκπροσωπούνται από εκπροσώπους των 
εργαζομένων, καθώς και των εκπροσώπων των εργαζομένων (συμβούλια εργαζομένων ή comités de 
empresa και εκπρόσωποι προσωπικού ή delegados de προσωπικού) της Multiasistencia και στους 
εργαζομένους της NMAN και της SCM (η GM δεν έχει εργαζομένους) και στην κοινωνική και οικονομική 
επιτροπή (comité social et économique) της Multiasistencia France (καθώς η εν λόγω οντότητα θα 
συγχωνευθεί στην Multiasistencia πριν από την ολοκλήρωση της συγχώνευσης) μαζί με σχέδιο του 
παρόντος σχεδίου συγχώνευσης σύμφωνα με
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σύμφωνα με το άρθρο 310 παράγραφος 1 του UmwG τουλάχιστον έξι εβδομάδες πριν από την 
αναμενόμενη έγκριση της συγχώνευσης από τον αντίστοιχο μοναδικό μέτοχο των μεταβιβάζουσων 
οντοτήτων και της λήπτριας οντότητας.

6. ΗΜΕΡΟΜΗΝΊΑ ΈΝΑΡΞΗΣ ΙΣΧΎΟΣ ΤΗΣ ΣΥΓΧΏΝΕΥΣΗΣ- ΗΜΕΡΟΜΗΝΊΑ ΙΣΟΛΟΓΙΣΜΟΎ 
ΣΥΓΧΏΝΕΥΣΗΣ- ΑΠΟΤΊΜΗΣΗ ΤΩΝ ΜΕΤΑΒΙΒΑΖΌΜΕΝΩΝ ΣΤΟΙΧΕΊΩΝ ΕΝΕΡΓΗΤΙΚΟΎ ΚΑΙ 
ΠΑΘΗΤΙΚΟΎ

6.1. Η απόκτηση των περιουσιακών στοιχείων των μεταβιβάζουσων οντοτήτων από την παραλαμβάνουσα 
οντότητα πραγματοποιείται με την καταχώριση της συγχώνευσης στο γερμανικό εμπορικό μητρώο, 
δηλαδή κατά την Ημερομηνία Ολοκλήρωσης. Ωστόσο, τα περιουσιακά στοιχεία, οι υποχρεώσεις, οι 
ενέργειες και οι συναλλαγές θα καταχωρηθούν στα βιβλία της Αποδέκτριας Οντότητας με ισχύ από την 
1η Ιανουαρίου 2025, ώρα 00:00 (ημερομηνία έναρξης ισχύος της συγχώνευσης κατά την έννοια του 
άρθρου 307 παράγραφος 2 αριθ. 6 UmwG, του άρθρου 40.6º RDL 5/2023 και του κανόνα λογιστικής και 
αποτίμησης αριθ. 21 των ισπανικών γενικών λογιστικών κανόνων (βασιλικό διάταγμα αριθ. 1514/2007 
της 16ης Νοεμβρίου 2007)). Από την ημερομηνία αυτή, όλες οι πράξεις και συναλλαγές των 
μεταβιβάζοντων οντοτήτων θεωρούνται εσωτερικά ως πράξεις που διενεργούνται για λογαριασμό της 
παραλαμβάνουσας οντότητας.

6.2. Η ημερομηνία μεταβίβασης και απόκτησης για τους γερμανικούς φορολογικούς σκοπούς είναι η 31η 
Δεκεμβρίου 2024, ώρα 24:00. Η ημερομηνία μεταβίβασης και απόκτησης για ισπανικούς φορολογικούς 
σκοπούς είναι η 1η Ιανουαρίου 2025, 00:00.

6.3. Η ημερομηνία των ισολογισμών της λήπτριας οντότητας και των μεταβιβάζουσων οντοτήτων, οι οποίοι 
θα χρησιμοποιηθούν ως ισολογισμοί συγχώνευσης για τον καθορισμό των όρων της συγχώνευσης, είναι 
η 31η Δεκεμβρίου 2024 (άρθρο 307 παράγραφος 2 αριθ. 12 UmwG και άρθρα 40.8º και 43 RDL 5/2023).

6.4. Ομοίως, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 44 της ΚΥΑ 5/2023, δηλώνεται ότι η SCM, η GM και η 
Multiasistencia υποχρεούνται να υποβάλουν τους ετήσιους λογαριασμούς τους για έλεγχο από ελεγκτή 
και, ως εκ τούτου, οι ισολογισμοί συγχώνευσης θα ελεγχθούν από τον αντίστοιχο ελεγκτή τους, ενώ η 
NMAN δεν υποχρεούται να υποβάλει τους λογαριασμούς της για έλεγχο από ελεγκτή, καθώς δεν 
υποχρεούται να τους ελέγξει.

6.5. Για τη μεταβίβαση, τα στοιχεία ενεργητικού και παθητικού των μεταβιβάζουσων οντοτήτων αποτιμώνται 
σε λογιστική αξία, άρθρο 307 παράγραφος 2 αριθ. 11 UmwG. Για τους σκοπούς των άρθρων 40.7º, 53.1 
και 56.1 RDL 5/2023 σε σχέση με το 53.1.1º RDL 5/2023, σύμφωνα με την ισπανική νομοθεσία δεν είναι 
απαραίτητο να συμπεριληφθούν στο σχέδιο συγχώνευσης πληροφορίες σχετικά με την αποτίμηση των 
στοιχείων ενεργητικού και παθητικού των μεταβιβάζουσων οντοτήτων που θα μεταβιβαστούν στην 
παραλαμβάνουσα οντότητα.

7. ΑΝΑΜΕΝΌΜΕΝΕΣ ΕΠΙΠΤΏΣΕΙΣ ΣΤΗΝ ΑΠΑΣΧΌΛΗΣΗ ΣΤΙΣ ΕΤΑΙΡΕΊΕΣ ΠΟΥ ΣΥΜΜΕΤΈΧΟΥΝ ΣΤΗΝ
ΣΥΓΧΩΝΕΥΣΗ (άρθρο 307 παράγραφος 2 αριθ. 4 UmwG και άρθρο 4.1.7º RDL 5/2023)

Το συντομότερο δυνατό μετά την ολοκλήρωση της Συγχώνευσης, η Απορροφώσα Οντότητα 
συγχωνεύεται στην Allianz Partners Deutschland GmbH (η Μεταγενέστερη Συγχώνευση όπως ορίζεται 
στο προοίμιο (Γ) ανωτέρω). Πρόθεση των µερών είναι η συγχώνευση και η επακόλουθη συγχώνευση να 
ολοκληρωθούν
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την ίδια ημερομηνία. Ως εκ τούτου, για λόγους διαφάνειας, οι ακόλουθες επεξηγήσεις περιγράφουν τις 
αναμενόμενες επιπτώσεις της Συγχώνευσης και της Μεταγενέστερης Συγχώνευσης. Θα πρέπει, ωστόσο, 
να σημειωθεί ότι η μεταγενέστερη συγχώνευση αποτελεί νομικά ξεχωριστή συγχώνευση από τη 
συγχώνευση.

7.1. Επιπτώσεις στους εργαζομένους των μεταβιβαζόμενων οντοτήτων

Η NMAN απασχολούσε 13 υπαλλήλους στην Ισπανία στις 28 Φεβρουαρίου 2025. Η SCM απασχολούσε 
67 υπαλλήλους στην Ισπανία στις 28 Φεβρουαρίου 2025. Η GM δεν απασχολεί κανέναν εργαζόμενο. Η 
Multiasistencia απασχολούσε 891 υπαλλήλους στην Ισπανία στις 28 Φεβρουαρίου 2025 (ως 
αποτέλεσμα της προηγούμενης συγχώνευσης, αναμένεται ότι όλοι οι υπάλληλοι της Multiasistencia 
France, οι οποίοι στις 28 Φεβρουαρίου 2025 ήταν 39, θα κατανεμηθούν στο γαλλικό υποκατάστημα της 
Multiasistencia). Αναμένεται ότι ο αριθμός των εργαζομένων δεν θα μεταβληθεί σημαντικά μέχρι να τεθεί 
σε ισχύ η συγχώνευση.

Σύμφωνα με το άρθρο 4.1.7º RDL 5/2023 και το άρθρο 44.1 του ισπανικού εργατικού νόμου (Estatuto de 
los Trabajadores) και το άρθρο L. 1224-1 του γαλλικού εργατικού κώδικα, η συγχώνευση οδηγεί στη 
μεταβίβαση όλων των δικαιωμάτων και υποχρεώσεων των εργαζομένων κάθε μεταβιβάζουσας 
οντότητας στην παραλαμβάνουσα οντότητα με καθολική διαδοχή. Όταν η Συγχώνευση τεθεί σε ισχύ όλες 
οι εργασιακές καθενός από τους Μεταβιβάζοντες Φορείς με όλα τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις 
μεταβιβάζονται επομένως αυτομάτως στον Αποδέκτη Φορέα και κατανέμονται στα αντίστοιχα 
Υποκαταστήματα του Αποδέκτη Φορέα. Οι επιμέρους συμβατικές διατάξεις, καθώς και άλλες εταιρικές 
συμφωνίες, δεσμεύσεις, κανονισμοί και κεκτημένα δικαιώματα θα εξακολουθήσουν να ισχύουν 
αμετάβλητα για τους μεταφερόμενους εργαζόμενους, με την επιφύλαξη της ισχύουσας νομοθεσίας. Αυτό 
ισχύει και για τον τόπο εργασίας. Μέχρι σήμερα δεν έχουν προγραμματιστεί προσωπικού και αλλαγές 
στις συνθήκες ως αποτέλεσμα της Συγχώνευσης. Όσον αφορά τις συλλογικές συμβάσεις εργασίας που 
ισχύουν στις μεταβιβαζόμενες οντότητες, οι διατάξεις του άρθρου 44.4 του ισπανικού νόμου περί 
εργασίας θα ισχύουν για τους εργαζόμενους των μεταβιβαζόμενων οντοτήτων, εκτός από τους 
εργαζόμενους που θα διατεθούν στο γαλλικό υποκατάστημα της Multiasistencia ως αποτέλεσμα της 
προηγούμενης συγχώνευσης. Όσον αφορά τις επιχειρησιακές συλλογικές συμβάσεις εργασίας που 
ισχύουν στο γαλλικό υποκατάστημα της Multiasistencia, οι διατάξεις των άρθρων L. 2261-14 και επόμενα 
θα εφαρμοστούν στους εργαζόμενους που διατίθενται στο εν λόγω υποκατάστημα. Οι μονομερείς 
δεσμεύσεις και τα έθιμα του γαλλικού υποκαταστήματος της Multiasistecia θα μεταφερθούν στην 
Αποδέκτρια Οντότητα. Κατά συνέπεια, εκτός εάν συμφωνηθεί διαφορετικά μέσω εταιρικής συμφωνίας 
μεταξύ της Παραλαμβάνουσας Οντότητας και των εκπροσώπων των εργαζομένων των Μεταβιβάζοντων 
Οντοτήτων μόλις πραγματοποιηθεί η διαδοχή, οι εργασιακές σχέσεις των εργαζομένων των 
Μεταβιβάζοντων Οντοτήτων θα εξακολουθήσουν να διέπονται από τις συλλογικές συμβάσεις εργασίας 
που ίσχυαν κατά το χρόνο της μεταβίβασης στις Μεταβιβάζουσες Οντότητες. Στις Μεταβιβάζουσες 
Οντότητες, εκτός από το γαλλικό υποκατάστημα της Multiasistencia, η εφαρμογή αυτή θα συνεχιστεί 
μέχρι την ημερομηνία λήξης των αρχικών συλλογικών συμβάσεων εργασίας που ισχύουν στις 
Μεταβιβάζουσες Οντότητες ή μέχρι την έναρξη ισχύος νέας συλλογικής σύμβασης εργασίας που θα 
ισχύει στις Μεταβιβάζουσες Οντότητες μετά τη συγχώνευση. Στο γαλλικό υποκατάστημα της 
Multiasistencia, οι εργαζόμενοι θα επωφεληθούν από τις συλλογικές συμβάσεις εργασίας του γαλλικού 
υποκαταστήματος της Αποδέκτριας Οντότητας ή, εάν είναι πιο συμφέρουσες γι' αυτούς, από τις διατάξεις 
της
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κάθε προηγούμενη συλλογική σύμβαση εντός των ορίων που ορίζει ο γαλλικός κανονισμός. Η λήπτρια 
οντότητα ευθύνεται απεριόριστα για όλες τις υποχρεώσεις, συμπεριλαμβανομένων των ληξιπρόθεσμων 
οφειλών, που απορρέουν από τις μεταβιβαζόμενες εργασιακές σχέσεις από τη στιγμή της μεταβίβασης 
της επιχείρησης (δηλ. τη στιγμή κατά την οποία τίθεται σε ισχύ η συγχώνευση), σύμφωνα με τα άρθρα 
305 παράγραφος 2 πρόταση 1, 20 παράγραφος 1 αριθ. 1 UmwG και το άρθρο 44.1 του ισπανικού νόμου 
περί εργασίας. Οι μεταβιβάζουσες οντότητες δεν ευθύνονται πλέον, καθώς παύουν να υφίστανται, άρθρα 
305 παράγραφος 2 πρόταση 1, 20 παράγραφος 1 αριθ. 2 UmwG και άρθρο 34.2 RDL 5/2023. Η 
Παραλαμβάνουσα Οντότητα θα συνεχίσει τις δραστηριότητες των Μεταβιβάζουσων Οντοτήτων με τους 
εργαζόμενους που αντιστοιχούν σε καθεμία από αυτές τις δραστηριότητες στα υποκαταστήματά της στην 
Ισπανία και στη Γαλλία (δηλαδή, το Ισπανικό Υποκατάστημα της Παραλαμβάνουσας Οντότητας και το 
Γαλλικό Υποκατάστημα της Παραλαμβάνουσας Οντότητας).

Καθώς οι εργαζόμενοι των μεταβιβάζουσων οντοτήτων θα γίνουν εργαζόμενοι της λήπτριας οντότητας 
με την ολοκλήρωση της συγχώνευσης, οι συνέπειες της επακόλουθης συγχώνευσης για τους 
εργαζόμενους της λήπτριας οντότητας (όπως περιγράφεται στην ενότητα 7.2 κατωτέρω) ισχύουν και για 
τους εργαζόμενους των μεταβιβάζουσων οντοτήτων όταν η επακόλουθη συγχώνευση τεθεί σε ισχύ.

Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες καθεμιάς από τις μεταβιβάζουσες οντότητες δεν θα μεταβληθούν 
λόγω της συγχώνευσης. Καμία λειτουργία ή μέρος της λειτουργίας καμίας από τις μεταβιβάζουσες 
οντότητες δεν θα μεταβληθεί οργανωτικά ή θα περιοριστεί κατά τη διάρκεια της συγχώνευσης. Ο τόπος 
εργασίας των υπαλλήλων των μεταβιβαζόμενων οντοτήτων θα παραμείνει ο ίδιος και θα συνεχίσουν να 
λειτουργούν με τον ίδιο τρόπο όπως και πριν από τη συγχώνευση. Το ίδιο θα ισχύει και για τη 
μεταγενέστερη συγχώνευση. Η Allianz Partners Deutschland GmbH θα συνεχίσει τις δραστηριότητες των 
μεταβιβάζουσων οντοτήτων και, μετά την ολοκλήρωση της επακόλουθης συγχώνευσης, τις 
δραστηριότητες της λήπτριας οντότητας με τους εργαζόμενους που διατίθενται σε καθεμία από αυτές τις 
δραστηριότητες στα αντίστοιχα υποκαταστήματα της APD.

7.2. Επιπτώσεις στους εργαζόμενους της λαμβάνουσας οντότητας

Στις 28 Φεβρουαρίου 2025, η Οντότητα Παραλαβής απασχολούσε συνολικά 3.413 εργαζομένους, εκ των 
οποίων 327 στη Γερμανία. Αναμένεται ότι ο αριθμός των εργαζομένων στη Γερμανία δεν θα μεταβληθεί 
σημαντικά μέχρι την έναρξη ισχύος της Συγχώνευσης. Δεν υπάρχει τοπικό συμβούλιο εργαζομένων στην 
Παραλαμβάνουσα Οντότητα για τους εργαζόμενους που απασχολούνται σήμερα στην Παραλαμβάνουσα 
Οντότητα στη Γερμανία. Στη Γαλλία, την Ιταλία, την Ισπανία και την Πορτογαλία υπάρχουν τοπικά 
συμβούλια εργαζομένων και άλλοι εκπρόσωποι των εργαζομένων σε επίπεδο υποκαταστήματος στην 
Απορροφώσα Οντότητα. Η κοινωνική και οικονομική επιτροπή "AWP France" (comité social et 
économique), που υπάρχει σε επίπεδο κλάδου στην Απορροφώσα Οντότητα στη Γαλλία, θα καταστεί 
υπεύθυνη για τους εργαζόμενους του γαλλικού κλάδου της Multiasistencia στο πεδίο εφαρμογής της ως 
αποτέλεσμα της συγχώνευσης. Πέραν αυτού, τα τοπικά συμβούλια εργαζομένων και άλλοι εκπρόσωποι 
των εργαζομένων δεν θα επηρεαστούν από τη συγχώνευση. Αυτοί οι τοπικοί εκπρόσωποι των 
εργαζομένων θα συνεχίσουν να υπάρχουν στην Allianz Partners Deutschland GmbH μετά τη 
μεταγενέστερη συγχώνευση. Το συμβούλιο εργαζομένων του ομίλου (Konzernbetriebsrat) που υφίσταται 
στην Allianz SE θα παραμείνει αρμόδιο σύμφωνα με τις διατάξεις του γερμανικού νόμου περί 
συγκρότησης των επιχειρήσεων ("BetrVG"). Τυχόν επιχειρησιακές συμβάσεις σε επίπεδο ομίλου που 
ισχύουν στην Απορροφώσα Οντότητα εξακολουθούν να ισχύουν και μετά την
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Συγχώνευση και μεταγενέστερη συγχώνευση. Οι μεταβιβάζουσες οντότητες και η λήπτρια οντότητα δεν 
είναι μέλη σε εργοδοτική ένωση στη Γερμανία. Οι γερμανικές συλλογικές συμβάσεις εργασίας 
(Tarifverträge) δεν εφαρμόζονται άμεσα πριν από την υλοποίηση της Συγχώνευσης και αυτό δεν θα 
αλλάξει λόγω της Συγχώνευσης και της Μεταγενέστερης Συγχώνευσης.

Μέχρι σήμερα δεν έχουν προγραμματιστεί απολύσεις προσωπικού και αλλαγές στις συνθήκες ως 
αποτέλεσμα της συγχώνευσης. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες της Αποδέκτριας Οντότητας δεν θα 
μεταβληθούν λόγω της Συγχώνευσης. Καμία λειτουργία ή μέρος της λειτουργίας της Αποδέκτριας 
Οντότητας δεν θα μεταβληθεί οργανωτικά ή θα περιοριστεί ως αποτέλεσμα της Συγχώνευσης. Το ίδιο θα 
ισχύει και για τη μεταγενέστερη συγχώνευση. Η Allianz Partners Deutschland GmbH θα συνεχίσει τις 
δραστηριότητες της Αποδέκτριας Οντότητας με τους υπαλλήλους που έχουν διατεθεί για τις 
δραστηριότητες αυτές στα αντίστοιχα υποκαταστήματα.

Σύμφωνα με τους αντίστοιχους τοπικούς νόμους, η μεταγενέστερη συγχώνευση θα έχει ως αποτέλεσμα 
τη μεταβίβαση όλων των δικαιωμάτων και υποχρεώσεων που απορρέουν από τις εργασιακές σχέσεις 
των εργαζομένων της λήπτριας οντότητας (συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν τα 
υποκαταστήματά της) στην Allianz Partners Deutschland GmbH και την κατανομή τους στον αντίστοιχο 
κλάδο. Όταν η μεταγενέστερη συγχώνευση τεθεί σε ισχύ, όλες οι εργασιακές σχέσεις της Αποδέκτριας 
Οντότητας (συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν τα υποκαταστήματά της) με όλα τα δικαιώματα 
και τις υποχρεώσεις μεταβιβάζονται επομένως αυτομάτως στην Allianz Partners Deutschland GmbH και 
κατανέμονται στον αντίστοιχο κλάδο. Οι επιμέρους συμβατικές διατάξεις, καθώς και άλλες εταιρικές 
συμφωνίες, δεσμεύσεις, κανονισμοί και κεκτημένα δικαιώματα εξακολουθούν να ισχύουν αμετάβλητα για 
τους μεταφερόμενους εργαζόμενους, με την επιφύλαξη των εφαρμοστέων κανονισμών. Μετά τη 
μεταγενέστερη συγχώνευση, τυχόν επιχειρησιακές συμβάσεις εργασίας της Allianz Partners Deutschland 
GmbH που έχουν συναφθεί με το Γενικό Συμβούλιο Εργασίας (Gesamtbetriebsrat) της Allianz Partners 
Deutschland GmbH στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων του σύμφωνα με το άρθρο 50 παράγραφος 1 του 
BetrVG ισχύουν για τους εργαζόμενους της Απορροφώσας Οντότητας που απασχολούνται στη 
Γερμανία. Αυτό δεν ισχύει εάν η εν λόγω επιχειρησιακή σύμβαση εργασίας περιορίζεται σε ορισμένες 
επιχειρηματικές δραστηριότητες της Allianz Partners Deutschland GmbH ή εάν ισχύουν υπερισχύουσες 
συλλογικές ή ατομικές διατάξεις. Τυχόν τοπικές επιχειρησιακές συμφωνίες που ισχύουν στην Allianz 
Partners Deutschland GmbH στη δεν θα εφαρμόζονται στις εργασιακές σχέσεις των εργαζομένων της 
Αποδέκτριας Οντότητας μετά τη Μεταγενέστερη Συγχώνευση. Η Allianz Partners Deutschland GmbH 
ευθύνεται απεριόριστα για όλες τις υποχρεώσεις, συμπεριλαμβανομένων των ληξιπρόθεσμων οφειλών, 
που απορρέουν από τις μεταβιβαζόμενες εργασιακές σχέσεις από τη στιγμή που η μεταγενέστερη 
συγχώνευση θα τεθεί σε ισχύ. Από τη  αυτή, η Αποδέκτρια Οντότητα δεν θα είναι πλέον υπεύθυνη, 
καθώς θα πάψει να υφίσταται. Μετά την ολοκλήρωση της μεταγενέστερης συγχώνευσης, η Allianz 
Partners Deutschland GmbH θα συνεχίσει τις δραστηριότητες της Αποδέκτριας Οντότητας με τους 
εργαζόμενους που έχουν διατεθεί σε αυτές τις δραστηριότητες στα αντίστοιχα υποκαταστήματα. 
Σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία, ούτε η μεταβιβάζουσα οντότητα ούτε η λήπτρια οντότητα 
διαθέτουν εποπτικό συμβούλιο. Η Allianz Partners Deutschland GmbH βρίσκεται στη διαδικασία 
σύστασης εποπτικού συμβουλίου, το οποίο θα αποτελείται κατά το ένα τρίτο από εκπροσώπους των 
εργαζομένων.
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Η Συγχώνευση δεν έχει επίσης επιπτώσεις στους εργαζομένους άλλων οντοτήτων που θα μεταφερθούν 
στην Απορροφώσα Οντότητα στο πλαίσιο διασυνοριακών συγχωνεύσεων από άλλες δικαιοδοσίες, οι 
οποίες θα υλοποιηθούν παράλληλα και ενδέχεται να τεθούν σε ισχύ πριν ή μετά τη Συγχώνευση- το ίδιο 
ισχύει και για τους εργαζομένους στην άλλη θυγατρική της Απορροφώσας Οντότητας, AWP Brokers & 
Services Hellas SA (Ελλάδα), καθώς και για τους εργαζόμενους της Sigma Reparaciones και της 
PROmultiTRAVAUX (η τελευταία αυτή εταιρεία δεν έχει εργαζόμενους), η οποία ανήκει εξ ολοκλήρου 
στην Multiasistencia και είναι η μόνη εταιρεία των μεταβιβάζουσων οντοτήτων που έχει θυγατρικές. 
Τέλος, δεν προβλέπονται μέτρα μείωσης του προσωπικού, λειτουργικές αλλαγές, μεταβιβάσεις ή 
αναδιαρθρώσεις σε σχέση με τη Συγχώνευση. Ωστόσο, καθώς άλλες διασυνοριακές συγχωνεύσεις 
ενδέχεται να τεθούν σε ισχύ πριν από τη Συγχώνευση, αυτές ενδέχεται να έχουν αντίκτυπο στον αριθμό 
των εργαζομένων της Απορροφώσας Οντότητας που απασχολούνται εκτός Γερμανίας κατά τη στιγμή 
που η Συγχώνευση θα τεθεί σε ισχύ. Οι επιπτώσεις της μεταγενέστερης συγχώνευσης που 
περιγράφονται ανωτέρω ισχύουν και για τους εργαζόμενους που γίνονται εργαζόμενοι της 
Απορροφώσας Οντότητας στο πλαίσιο άλλων διασυνοριακών συγχωνεύσεων.

7.3. Επιπτώσεις στις εταιρικές συντάξεις και τα δικαιώματα εταιρικής σύνταξης (άρθρο 307 παράγραφος 2 αριθ. 
16 UmwG)

Οι εταιρικές συντάξεις και τα δικαιώματα σε εταιρικές συντάξεις των εργαζομένων που απασχολούνται ή 
απασχολούνταν προηγουμένως από την Απορροφώσα Οντότητα δεν θίγονται από τη συγχώνευση και οι 
εργαζόμενοι που απασχολούνται ή απασχολούνταν προηγουμένως από τις Μεταβιβάζουσες Οντότητες 
δεν είναι επιλέξιμοι για τις εν λόγω εταιρικές συντάξεις της Απορροφώσας Οντότητας.

Όλες οι υποχρεώσεις από εταιρικές συντάξεις και τα σχετικά δικαιώματα σε εταιρικές συντάξεις των 
εργαζομένων που απασχολούνται ή απασχολούνταν προηγουμένως σε οποιαδήποτε από τις 
μεταβιβάζουσες οντότητες μεταφέρονται στην παραλαμβάνουσα οντότητα.

Όλες οι υποχρεώσεις από τις εταιρικές συντάξεις και τα σχετικά δικαιώματα σε εταιρικές συντάξεις και 
συναφείς παροχές των εργαζομένων που απασχολούνται ή απασχολούνταν προηγουμένως στην 
Απορροφώσα Οντότητα θα μεταφερθούν στη συνέχεια στην Allianz Partners Deutschland GmbH στο 
πλαίσιο της Μεταγενέστερης Συγχώνευσης.

8. ΚΑΜΙΑ ΔΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΣΗ ΓΙΑ ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΣΥΓΚΛΕΙΣΗΣ (άρθρο 307 παράγραφος 2 αριθ. 10)
UmwG και άρθρο 84 RDL 5/2023)

Καθώς η Αποδέκτρια Οντότητα έχει συσταθεί σύμφωνα με το γερμανικό δίκαιο, θα εφαρμοστούν οι 
γερμανικοί νομοθετικοί κανόνες για τον (μελλοντικό) συναποφασισμό. Ωστόσο, η συγχώνευση δεν 
απαιτεί διαδικασία διαπραγμάτευσης για τη (μελλοντική) συναπόφαση των εργαζομένων στην 
Απορροφώσα Οντότητα.

Ούτε οι μεταβιβάζουσες οντότητες ούτε η λήπτρια οντότητα έχουν συνδιαμορφωμένο εποπτικό 
συμβούλιο ή υπόκεινται σε ισχύοντες κανόνες συνδιαμόρφωσης. Όπως περιγράφεται στην ενότητα 7.2, 
η Αποδέκτρια Οντότητα απασχολούσε 327 εργαζόμενους στη Γερμανία στις 28 Φεβρουαρίου 2025 και 
αναμένεται να συνεχίσει να απασχολεί περίπου 327 εργαζόμενους στη Γερμανία μετά την ολοκλήρωση 
των συναλλαγών,
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καθώς όλοι οι υπόλοιποι εργαζόμενοι, καθώς και οι εργαζόμενοι που μεταφέρονται στο πλαίσιο 
διασυνοριακών συγχωνεύσεων που υλοποιούνται παράλληλα στην Απορροφούσα Οντότητα θα 
απασχολούνται σε υποκαταστήματα εκτός Γερμανίας- το ίδιο ισχύει και για τους εργαζόμενους στην άλλη 
θυγατρική της Απορροφούσας Οντότητας, την AWP Brokers & Services Hellas SA (Ελλάδα), καθώς και 
για τους εργαζόμενους της Sigma Reparaciones και της PROmultiTRAVAUX, η οποία ανήκει εξ 
ολοκλήρου στην Multiasistencia και είναι η μόνη εταιρεία των Μεταβιβαζόμενων Οντοτήτων που έχει 
θυγατρικές. Ως εκ τούτου, δεν πληρούνται οι προϋποθέσεις του άρθρου 5 του γερμανικού νόμου περί 
συναπόφασης των εργαζομένων σε διασυνοριακές συγχωνεύσεις ("MgVG"). Επιπλέον, ο ισπανικός 
κανονισμός σχετικά με τη συμμετοχή/συνδιαμόρφωση των εργαζομένων σε περίπτωση διασυνοριακής 
συγχώνευσης δεν εφαρμόζεται, καθώς η λήπτρια οντότητα έχει την έδρα της στη Γερμανία. Κατά 
συνέπεια, δεν απαιτείται δήλωση σχετικά με τις διαδικασίες διαπραγμάτευσης σύμφωνα με το άρθρο 307 
παράγραφος 2 αριθ. 10 UmwG και το άρθρο 84 RDL 5/2023.

9. ΚΑΜΊΑ ΧΟΡΉΓΗΣΗ ΕΙΔΙΚΏΝ ΔΙΚΑΙΩΜΆΤΩΝ Ή ΕΙΔΙΚΏΝ ΠΛΕΟΝΕΚΤΗΜΆΤΩΝ

9.1. Η Αποδέκτρια Οντότητα δεν παρέχει ούτε στους αντίστοιχους μοναδικούς μετόχους των εταιρειών που 
συμμετέχουν στη συγχώνευση ούτε στους κατόχους άλλων τίτλων εκτός από μετοχές της εταιρείας 
δικαιώματα κατά την έννοια του άρθρου 307 παράγραφος 2 αριθ. 7 UmwG ή του άρθρου 4.1.3º RDL 
5/2023 και δεν προτείνονται μέτρα κατά την έννοια των εν λόγω διατάξεων.

9.2. Δεν έχουν χορηγηθεί ούτε πρόκειται να χορηγηθούν ειδικές παροχές κατά την έννοια του άρθρου 307 
παράγραφος 2 αριθ. 8 UmwG και του άρθρου 4.1.5º RDL 5/2023 σε μέλη των διοικητικών, 
διαχειριστικών, εποπτικών ή ελεγκτικών οργάνων οποιασδήποτε από τις μεταβιβάζουσες οντότητες ή την 
παραλαμβάνουσα οντότητα.

9.3. Για τους σκοπούς του άρθρου 40.4º RDL 5/2023, σημειώνεται ότι δεν υπάρχουν εργατικές εισφορές 
(aportaciones de industria) ούτε επικουρικές εισφορές (prestaciones accesorias) σε καμία από τις 
μεταβιβάζουσες οντότητες. Ως εκ τούτου, δεν θα προσφερθεί καμία αποζημίωση από την άποψη αυτή.

10. ΙΔΡΥΤΙΚΉ ΠΡΆΞΗ ΚΑΙ ΚΑΤΑΣΤΑΤΙΚΌ ΤΗΣ ΟΝΤΌΤΗΤΑΣ ΥΠΟΔΟΧΉΣ

Η ιδρυτική πράξη και το καταστατικό της Απορροφώσας Οντότητας επισυνάπτονται στο παρόν σχέδιο 
συγχώνευσης ως παράρτημα 10 σύμφωνα με το άρθρο 307 παράγραφος 2 αριθ. 9 UmwG και 
αποτελούν αναπόσπαστο του σχεδίου συγχώνευσης. Το καταστατικό της Αποδέκτριας Οντότητας δεν θα 
τροποποιηθεί ως συνέπεια της συγχώνευσης και θα εξακολουθεί να είναι το ίδιο όπως επισυνάπτεται ως 
παράρτημα 10 μετά την ολοκλήρωση της συγχώνευσης.

11. ΚΟΛΛΑΔΙΚΑ ΠΡΟΣΦΕΡΟΜΕΝΑ ΣΕ ΠΙΣΤΩΤΕΣ (άρθρο 307 παράγραφος 2 αριθ. 14 UmwG και άρθρο
4.1.4 º RDL 5/2023)

11.1. Δεν προσφέρθηκαν εξασφαλίσεις στους πιστωτές σε σχέση με τη Συγχώνευση, δεδομένου ότι κατά την 
άποψη των μελών των διοικητικών οργάνων των Μερών οι απαιτήσεις για την απαίτηση παροχής 
εξασφαλίσεων δεν ισχύουν σε σχέση με οποιουσδήποτε πιστωτές των μεταβιβάζοντων οντοτήτων βάσει 
των ισχυρών χρηματοοικονομικών
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την κατάσταση, τη φερεγγυότητα και τη ρευστότητα της Αποδέκτριας Οντότητας. Τυχόν θεσμοθετημένα 
δικαιώματα των πιστωτών κάθε μεταβιβάζουσας οντότητας να ζητήσουν εγγυήσεις παραμένουν 
ανεπηρέαστα.

11.2. Για τους σκοπούς του άρθρου 4.1.4º RDL 5/2023 σημειώνεται ότι, ως συνέπεια της συγχώνευσης, όλες 
οι υποχρεώσεις των μεταβιβάζουσων οντοτήτων θα μεταφερθούν εκ του νόμου στην παραλαμβάνουσα 
οντότητα. Οι πιστωτές των Μεταβιβάζουσων Οντοτήτων θα έχουν το δικαίωμα να διεκδικήσουν τις 
απαιτήσεις τους κατά της Αποδέκτριας Οντότητας με τους ίδιους όρους και προϋποθέσεις όπως και πριν 
από τη Συγχώνευση, με τη μόνη διαφορά ότι μετά την ισχύ της Συγχώνευσης, ο οφειλέτης τους θα είναι 
νομικό πρόσωπο που θα έχει συσταθεί και θα εδρεύει στη Γερμανία.

12. ΣΥΜΜΌΡΦΩΣΗ ΜΕ ΤΙΣ ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΈΣ ΥΠΟΧΡΕΏΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΙΣ ΥΠΟΧΡΕΏΣΕΙΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΉΣ 
ΑΣΦΆΛΙΣΗΣ

Για τους σκοπούς του άρθρου 40.9º RDL 5/2023, τα πιστοποιητικά που έχουν εκδοθεί από την ισπανική 
κρατική υπηρεσία φορολογικής διοίκησης (Agencia Estatal de Administración Tributaria) και το ισπανικό 
Γενικό Ταμείο Κοινωνικών Ασφαλίσεων (Tesorería General de la Seguridad Social), τα οποία 
πιστοποιούν ότι οι μεταβιβάζουσες οντότητες είναι ενήμερες ως προς τις φορολογικές και ασφαλιστικές 
υποχρεώσεις τους, επισυνάπτονται στο παράρτημα 12.

13. ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΟ ΚΑΘΕΣΤΩΣ

13.1. Η Συγχώνευση θα πραγματοποιηθεί υπό το ειδικό καθεστώς φορολογικής ουδετερότητας που 
προβλέπεται στο κεφάλαιο VII του τίτλου VII του ισπανικού νόμου αριθ. 27/2014 της 27ης Νοεμβρίου 
2014, σχετικά με τον φόρο εισοδήματος εταιρειών, και μόλις εκτελεστεί θα κοινοποιηθεί στις ισπανικές 
φορολογικές αρχές σύμφωνα με το άρθρο
89.1 του νόμου αυτού.

13.2. Για τους σκοπούς αυτούς, τα μέλη των διοικητικών οργάνων των μερών δηλώνουν ότι υπάρχουν βάσιμοι 
οικονομικοί λόγοι για την πραγματοποίηση της συγχώνευσης, οι οποίοι αναφέρονται στο προοίμιο (Β) 
του παρόντος σχεδίου συγχώνευσης.

13.3. Η ημερομηνία μεταβίβασης και απόκτησης για τους γαλλικούς φορολογικούς σκοπούς είναι η ημερομηνία 
έναρξης του πρώτου οικονομικού έτους του γαλλικού υποκαταστήματος της Multiasistencia (δεν είναι 
ακόμη γνωστή κατά την ημερομηνία του παρόντος).

13.4. Από τη γαλλική φορολογική σκοπιά, τα περιουσιακά στοιχεία και οι υποχρεώσεις που θα κατανεμηθούν, 
κατά την παρούσα συγχώνευση, στο γαλλικό υποκατάστημα της λήπτριας οντότητας θα αποτιμηθούν στην 
ίδια αξία που χρησιμοποιήθηκε στην προηγούμενη συγχώνευση (δηλ. στη λογιστική τους αξία κατά την 
ημερομηνία έναρξης λειτουργίας του γαλλικού υποκαταστήματος της Multiasistencia).

13.5. Η λήπτρια οντότητα δηλώνει ότι (i) το γαλλικό υποκατάστημά της υπόκειται σε φόρο εισοδήματος 
εταιρειών στη Γαλλία και (ii) όλα τα στοιχεία ενεργητικού και παθητικού που θα κατανεμηθούν, κατά την 
προηγούμενη συγχώνευση, στο γαλλικό υποκατάστημα της Multiasistencia, θα μεταφερθούν και θα 
κατανεμηθούν, κατά την παρούσα συγχώνευση, στο γαλλικό υποκατάστημα της λήπτριας οντότητας.
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13.6. Σύμφωνα με το άρθρο 210 Α του γαλλικού φορολογικού κώδικα που προβλέπει ένα φορολογικά 
ουδέτερο καθεστώς για τις συγχωνεύσεις, η Αποδέκτρια Οντότητα (ενεργώντας μέσω του γαλλικού 
υποκαταστήματος της Αποδέκτριας Οντότητας) αναλαμβάνει την υποχρέωση ότι, κατά περίπτωση:

(i) σύμφωνα με το άρθρο 210 Α-3α του γαλλικού φορολογικού κώδικα, να αναλάβει στο παθητικό 
της, αφενός, τις προβλέψεις που υπόκεινται σε αναβαλλόμενη φορολόγηση στο επίπεδο του 
γαλλικού υποκαταστήματος της Multiasistencia και οι οποίες δεν έχουν καταστεί άνευ σκοπού 
λόγω της μεταβίβασης, και αφετέρου, το ειδικό αποθεματικό για μακροπρόθεσμα κέρδη 
κεφαλαίου που υπόκεινται σε φόρο εισοδήματος εταιρειών με μειωμένο συντελεστή 10%, 15%, 
18%, 19% ή 25%, καθώς και το αποθεματικό που έχει εγγραφεί για προβλέψεις για μεταβολές 
νομισμάτων σύμφωνα με το άρθρο 39, 1-5° έκτη παράγραφος του γαλλικού φορολογικού 
κώδικα,

(ii) σύμφωνα με το άρθρο 210 Α-3β του γαλλικού φορολογικού κώδικα, να υποκαταστήσει το 
γαλλικό υποκατάστημα της Multiasistencia για να προσθέσει πίσω τα αποτελέσματα που 
ενδεχομένως έχουν υποβληθεί σε αναβαλλόμενη φορολογία,

(iii) σύμφωνα με το άρθρο 210 Α-3γ του γαλλικού φορολογικού κώδικα, να υπολογίσει τα 
κεφαλαιακά κέρδη που πραγματοποιήθηκαν μεταγενέστερα κατά την πώληση των μη 
αποσβέσιμων πάγιων στοιχείων που εισφέρθηκαν σε αυτήν με βάση την αξία που είχαν για 
φορολογικούς σκοπούς στους λογαριασμούς του γαλλικού υποκαταστήματος της 
Multiasistencia,

(iv) σύμφωνα με το άρθρο 210 A-3d του γαλλικού φορολογικού κώδικα, να προσθέσει σε ίσα 
μερίδια στα κέρδη της που υπόκεινται σε γαλλικό εταιρικό φόρο (επί 15 έτη για τα κτίρια, τα 
δικαιώματα που σχετίζονται με τα εν λόγω κτίρια, τα εξαρτήματα και τον εξοπλισμό των 
γηπέδων που αποσβένονται σε περίοδο τουλάχιστον ίση με 15 έτη, και 5 έτη στις άλλες 
περιπτώσεις), τα κέρδη που πραγματοποιούνται από τα αποσβέσιμα περιουσιακά στοιχεία του 
γαλλικού υποκαταστήματος της Multiasistencia. Ωστόσο, η πώληση ενός αποσβέσιμου 
περιουσιακού στοιχείου συνεπάγεται την άμεση φορολόγηση του τμήματος της υπεραξίας που 
αφορά το εν λόγω περιουσιακό στοιχείο, το οποίο ενδεχομένως δεν έχει ακόμη προστεθεί κατά 
την ημερομηνία της εν λόγω πώλησης. Αντίθετα, οι μεταγενέστερες αποσβέσεις και τα 
κεφαλαιακά κέρδη υπολογίζονται σύμφωνα με την αξία που τους αποδόθηκε κατά τον χρόνο 
της εισφοράς (κατά περίπτωση). Από το φορολογικό έτος κατά το οποίο η λήπτρια οντότητα 
αφαιρεί από το φορολογητέο εισόδημά της, κατ' εφαρμογή του άρθρου 39 παράγραφος 1 
σημείο 2° τρίτη περίπτωση του γαλλικού φορολογικού κώδικα, την απόσβεση μιας εμπορικής 
υπεραξίας (fonds commercial) που έχει καταχωρηθεί στα λογιστικά της βιβλία, η υπεραξία αυτή 
καλύπτεται από το παρόν σημείο iv)- όταν η υπεραξία αυτή δεν οδηγεί σε απόσβεση που 
αφαιρείται από το φορολογητέο εισόδημα, εμπίπτει στην παράγραφο iii) του παρόντος,

(v) Σύμφωνα με το άρθρο 210 A-3e του γαλλικού κώδικα, να εγγράψει στον ισολογισμό της τα 
στοιχεία εκτός από τα πάγια περιουσιακά στοιχεία στην αξία που είχαν για φορολογικούς 
σκοπούς στους λογαριασμούς του γαλλικού υποκαταστήματος της Multiasistencia ή, ανάλογα 
με την περίπτωση, να συμπεριλάβει στα αποτελέσματα της χρήσης κατά την οποία 
πραγματοποιείται η συγχώνευση, το κέρδος που αντιστοιχεί στα
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διαφορά μεταξύ της νέας αξίας των στοιχείων αυτών και της αξίας που είχαν, για φορολογικούς , 
στους λογαριασμούς του γαλλικού υποκαταστήματος της Multiasistencia.

13.7. Η Οντότητα Παραλήπτη (ενεργώντας μέσω του γαλλικού υποκαταστήματος της Οντότητας Παραλήπτη) 
θα:

(i) να καταθέσει τα έγγραφα που αναφέρονται στο άρθρο 54 septies I του γαλλικού φορολογικού 
κώδικα, τα οποία συντάσσονται σύμφωνα με το υπόδειγμα που παρέχουν οι γαλλικές 
φορολογικές αρχές- και

(ii) να συμπληρώνει και να θέτει στη διάθεση των γαλλικών φορολογικών αρχών το μητρώο που 
αναφέρεται στο άρθρο 54 septies II του γαλλικού φορολογικού κώδικα.

13.8. Δεδομένου ότι η συγχώνευση πραγματοποιείται με βάση την καθαρή λογιστική αξία των 
μεταβιβαζόμενων περιουσιακών στοιχείων, οι εγγραφές στον φορολογικό ισολογισμό του γαλλικού 
υποκαταστήματος της Multiasistencia που αφορούν τα εν λόγω περιουσιακά στοιχεία θα διατηρηθούν, 
κατά περίπτωση, από την παραλαμβάνουσα οντότητα (ενεργώντας μέσω του γαλλικού 
υποκαταστήματος της παραλαμβάνουσας οντότητας), με την ανάλυση των αρχικών αξιών, των 
αποσβέσεων και των προβλέψεων που εμφανίζονται στους λογαριασμούς του γαλλικού 
υποκαταστήματος της Multiasistencia σύμφωνα με τους κανόνες που ορίζονται στη διοικητική διδασκαλία 
με την αναφορά BOI-IS-FUS-30-20, 15 Απριλίου 2020, αριθ. 10.

13.9. Παραλήπτης Φορέας (ενεργώντας μέσω του γαλλικού υποκαταστήματος του Παραλήπτη Φορέα):

(i) επισυνάπτει στις δηλώσεις φορολογίας εισοδήματος του γαλλικού υποκαταστήματος της 
Οντότητας Λήπτη τις δηλώσεις παρακολούθησης της φορολογικής αξίας που αναφέρονται στο 
άρθρο 54 septies I του γαλλικού φορολογικού κώδικα και στο άρθρο 38 quinquies του 
παραρτήματος III του γαλλικού κώδικα, οι οποίες συντάσσονται σύμφωνα με το έντυπο που 
παρέχεται από τις φορολογικές αρχές- και

(ii) να θέτει στη διάθεση των φορολογικών αρχών το μητρώο που προβλέπεται στο άρθρο 54 
septies II του γαλλικού φορολογικού κώδικα.

13.10. Το γαλλικό υποκατάστημα της Multiasistencia θα:

(i) να επισυνάψει στη δήλωση φορολογίας εισοδήματος εταιρειών του οικονομικού έτους 2024 το 
έγγραφο που αναφέρεται στο άρθρο 54 septies I του γαλλικού φορολογικού κώδικα και στο 
άρθρο 38 quinquies του παραρτήματος III του γαλλικού φορολογικού , το οποίο συντάσσεται 
σύμφωνα με το έντυπο που παρέχουν οι φορολογικές αρχές- και

(ii) επισυνάπτει στην τελευταία του δήλωση την ειδική δήλωση (έντυπο αριθ. 2260) που αναφέρεται 
στο άρθρο 210- 0 Α IV του γαλλικού φορολογικού κώδικα καθώς και στο άρθρο 46 I-0 ZS ter 
του παραρτήματος ΙΙΙ του γαλλικού φορολογικού κώδικα.
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14. ΤΕΛΙΚΈΣ ΔΙΑΤΆΞΕΙΣ

14.1. Εάν οποιαδήποτε διάταξη του παρόντος σχεδίου συγχώνευσης είναι ή καταστεί άκυρη, ανέφικτη ή μη 
εκτελεστή, αυτό δεν επηρεάζει την εγκυρότητα των υπόλοιπων διατάξεων. Αντίθετα, τα μέρη 
αναλαμβάνουν με το παρόν να αντικαταστήσουν την άκυρη, ανέφικτη ή μη εκτελεστή διάταξη με διάταξη 
που να ανταποκρίνεται όσο το δυνατόν πλησιέστερα στην οικονομική πρόθεση των μερών όσον αφορά 
το νόημα και τον σκοπό της άκυρης, ανέφικτης ή μη εκτελεστή διάταξης. Το ίδιο ισχύει και για τυχόν κενά.

14.2. Τροποποιήσεις ή προσθήκες στο παρόν σχέδιο συγχώνευσης απαιτούν συμβολαιογραφική επικύρωση 
(άρθρο 307 παράγραφος 4 UmwG).

14.3. Αποκλειστικός τόπος εκπλήρωσης και δικαιοδοσίας για όλες τις αξιώσεις που προκύπτουν από ή σε 
σχέση με το παρόν Σχέδιο Συγχώνευσης είναι -στο βαθμό που αυτό είναι νομικά επιτρεπτό- το Μόναχο 
της Γερμανίας. Κάθε μία από τις εταιρείες που συμμετέχουν στη συγχώνευση θα συμμορφώνεται επίσης 
με τις διατάξεις και τις διατυπώσεις του εθνικού δικαίου που εφαρμόζεται σε αυτήν.



[Σελίδες υπογραφής]



ΠΑΡΑΡΤΗ
ΜΑ 3ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΌ ΧΡΟΝΟΔΙΆΓΡΑΜΜΑ ΣΥΓΧΏΝΕΥΣΗΣ

Το ενδεικτικό, μη δεσμευτικό χρονοδιάγραμμα της συγχώνευσης κατά την άποψη των μερών έχει ως εξής:

Ενδεικτικό χρονοδιάγραμμα συγχώνευσης

Αναμενόμενη 
ημερομηνία

Εκδήλωση

Τέλος Μαρτίου 2025 Κατάρτιση των ετήσιων λογαριασμών, συμπεριλαμβανομένων των ισολογισμών 

συγχώνευσης για τις μεταβιβάζουσες οντότητες και την παραλαμβάνουσα οντότητα.

Μεταξύ 7 και 11
Απρίλιος 2025

Έγκριση του σχεδίου συγχώνευσης και της έκθεσης συγχώνευσης από μέλη των 

διοικητικών οργάνων των μεταβιβάζουσων οντοτήτων και της λήπτριας οντότητας.

Μεταξύ 21 Μαΐου
και 27 Μαΐου 2025

Μοναδικές αποφάσεις των μετόχων κάθε συμβαλλόμενου μέρους για την έγκριση του 

σχεδίου συγχώνευσης και της συγχώνευσης.

Μεταξύ 21 Μαΐου
και 27 Μαΐου 2025

Δημοσίευση της συμφωνίας συγχώνευσης στην Επίσημη Εφημερίδα της Ισπανίας 

(BORME) και σε μία από τις εφημερίδες με τη μεγαλύτερη κυκλοφορία στην επαρχία 

της Μαδρίτης.

Μεταξύ 21 Μαΐου
και 27 Μαΐου 2025

Συμβολαιογραφική επικύρωση της συγχώνευσης.

Μεταξύ 21 Μαΐου
και 4 Ιουνίου 2025

Κατάθεση της δημόσιας πράξης συγχώνευσης και αίτηση έκδοσης των πιστοποιητικών 

συγχώνευσης από το εμπορικό μητρώο της Μαδρίτης.

Μεταξύ 21 Μαΐου
και 4 Ιουνίου 2025

Κατάθεση της συγχώνευσης στο εμπορικό μητρώο του Μονάχου.

Ιούλιος 2025 Υποβολή πιστοποιητικών συγχώνευσης στο εμπορικό μητρώο του Μονάχου από το 

εμπορικό μητρώο της Μαδρίτης.

Αύγουστος 2025 Εγγραφή στο εμπορικό μητρώο του Μονάχου.

Αύγουστος 2025 Κοινοποίηση της ημερομηνίας ολοκλήρωσης από το εμπορικό μητρώο του Μονάχου 

στο εμπορικό μητρώο της Μαδρίτης.

Σεπτέμβριος 2025 Ακύρωση των μεταβιβαζόμενων οντοτήτων από το εμπορικό μητρώο της Μαδρίτης.



ΠΑΡΑΡΤΗ
ΜΑ 10ΙΔΡΥΤΙΚΉ ΠΡΆΞΗ ΚΑΙ ΚΑΤΑΣΤΑΤΙΚΌ ΤΗΣ ΟΝΤΌΤΗΤΑΣ ΥΠΟΔΟΧΉΣ



Ευκολία Μετάφραση

Μητρώο εγγράφων αριθ. [Σφραγίδα: 0264] G/2009

Καθιέρωση ενός

εταιρεία περιορισμένης ευθύνης κατά γερμανικό δίκαιο 
(Gesellschaft mit beschränkter Haftung)

Στις είκοσι τρεις Ιανουαρίου του έτους δύο χιλιάδες εννέα

- 23 Ιανουαρίου 2009 -

εμφανίστηκε ενώπιόν μου ο Dr Thomas Kilian, υποψήφιος συμβολαιογράφος, επίσημα διορισμένος 
αναπληρωτής του συμβολαιογράφου

Dr Tilmann Götte, στο Μόναχο,

με το γραφείο του στο 80333 Μόναχο, Briennerstraße 12/III, στο ακίνητο που βρίσκεται στην 
Königinstraße 28, στο 80802 Μόναχο, όπου πήγα κατόπιν αιτήματος:

1. Katrin Winterhalder, γεννημένη στις 19 Απριλίου ,
με επαγγελματική διεύθυνση στο Μόναχο, Königinstraße 28,

2. Werner Hierl, γεννημένος στις 14 Μαΐου 1959,
με επαγγελματική διεύθυνση στο Μόναχο, Königinstraße 28,

και οι δύο προσωπικά γνωστοί, [χειρόγραφη προσθήκη: Ο κ. Hierl ταυτοποιήθηκε επιπροσθέτως 
προσκομίζοντας την εθνική του ταυτότητα,]

στα ακόλουθα ενεργώντας για 

λογαριασμό της Allianz 

Deutschland AG
με έδρα το Μόναχο, τοπικό δικαστήριο (Amtsgericht) του Μονάχου, καταχώρηση
δικαστήριο, HRB 158878,

και διεύθυνση 80802 Μόναχο, Königinstraße 28,

ως κάτοχοι γενικού πληρεξουσίου (Prokuristen) με εξουσία κοινής εκπροσώπησης.
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Κατόπιν αιτήσεως των εμφανιζομένων προσώπων και σύμφωνα με τις δηλώσεις που έκαναν, 
επικυρώνω τα ακόλουθα:

I. Σύναψη συμφωνίας

Η Allianz Deutschland AG, με έδρα το Μόναχο, ιδρύει με το παρόν ένα

εταιρεία περιορισμένης ευθύνης κατά το γερμανικό δίκαιο (Gesellschaft mit beschränkter Haftung)
ή "GmbH")

και καθορίζει το καταστατικό που επισυνάπτεται ως παράρτημα στην παρούσα πράξη. Από σήμερα, η 
εταιρεία θεωρείται ότι βρίσκεται σε διαδικασία σύστασης.

II. Μετοχικό κεφάλαιο

Το μετοχικό κεφάλαιο της εταιρείας ανέρχεται σε 25.000,00 ευρώ.

Είναι εγγεγραμμένο στο ποσό των 25.000,00 ευρώ από την Allianz Deutschland AG, Μόναχο, και 
πρέπει να καταβληθεί αμέσως σε χρήμα και στο ακέραιο στην εταιρεία.

III. Διευθύνοντες σύμβουλοι

Τα άτομα που αναφέρονται παρακάτω διορίζονται ως διευθύνοντες σύμβουλοι (Geschäftsführer):

1. Dr Stefan Lütticke, Grasbrunn, γεννημένος στις 28 Δεκεμβρίου ,

2. Dr Peter Damm, Dachau, γεννημένος στις 7 Ιουνίου ,

είναι εξουσιοδοτημένοι σύμφωνα με το καταστατικό να εκπροσωπούν την εταιρεία και απαλλάσσονται 
από τους περιορισμούς του άρθρου 181 του γερμανικού Αστικού Κώδικα (Bürgerliches Gesetzbuch) 
σύμφωνα με το άρθρο 7 του καταστατικού.
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IV. Αντίγραφα

Επικυρωμένα αντίγραφα της παρούσας πράξης θα υποβληθούν στη διεύθυνση:
ο μέτοχος, η 
εταιρεία,
την εφορία, το τμήμα παρακράτησης φόρου εισοδήματος από επενδύσεις 
το δικαστήριο εγγραφής.

V. Συμβουλές συμβολαιογράφου

Ο αναπληρωτής συμβολαιογράφος ενημέρωσε τα εμπλεκόμενα μέρη ιδίως για τον χρόνο και τις 
προϋποθέσεις για την έναρξη της GmbH και για την προσωπική τους ευθύνη για τυχόν ενέργειες που 
έγιναν πριν από αυτήν.

VI. Επαγγελματικές εγκαταστάσεις

Οι εγκαταστάσεις της εταιρείας βρίσκονται στην Königinstraße 28, 80802 Μόναχο.

, συμπεριλαμβανομένου του παραρτήματος, από τον 
αναπληρωτή συμβολαιογράφο, εγκεκριμένο από τα εμπλεκόμενα 

μέρη
και υπογράφεται με το χέρι τους:

[χειρόγραφα: σελ. [δυσανάγνωστο] p.p. 

[δυσανάγνωστο]] [Στρογγυλή σφραγίδα: TILMAN GÖTTE
ΣΥΜΒΟΛΑΙΟΓΡΆΦΟΣ ΣΤΟ ΜΌΝΑΧΟ] [δυσανάγνωστη υπογραφή]

[χειρόγραφα: Αναπληρωτής Συμβολαιογράφος]



Καταστατικό

§ 1

Εταιρική επωνυμία και έδρα

1. Η εταιρική επωνυμία της εταιρείας είναι:

AZ-Argos 52 Vermögensverwaltungsgesellschaft mbH.

2. Η εταιρεία έχει την έδρα της στο Μόναχο.

§ 2

Εταιρικό αντικείμενο

1. Ο εταιρικός σκοπός της εταιρείας είναι η διαχείριση των δικών της περιουσιακών στοιχείων και 
των περιουσιακών στοιχείων τρίτων.

2. Η εταιρεία μπορεί να επενδύει σε εταιρείες στη Γερμανία και στο εξωτερικό, επίσης ως 
ομόρρυθμος εταίρος, και να διαχειρίζεται τις δραστηριότητές τους.

§ 3

Μετοχικό κεφάλαιο

1. Το μετοχικό κεφάλαιο της 

εταιρείας ανέρχεται σε 25.000,00 

ευρώ.

- με λόγια: είκοσι πέντε χιλιάδες ευρώ -.

Το μετοχικό κεφάλαιο πρέπει να καταβληθεί πλήρως σε μετρητά αμέσως.

2. Η Allianz Deutschland AG, με έδρα το Μόναχο, αναλαμβάνει την υποχρέωση να καταβάλει τη 
μοναδική (αρχική) κεφαλαιακή εισφορά στο μετοχικό κεφάλαιο της εταιρείας ύψους 25.000,00 
ευρώ.



§ 4

Οικονομικό έτος

Το οικονομικό έτος είναι το ημερολογιακό έτος.

§ 5

Δημοσιεύσεις

Τυχόν δημοσιεύσεις της εταιρείας θα γίνονται στην ηλεκτρονική Ομοσπονδιακή Εφημερίδα της 
Κυβέρνησης (elektronischer Bundesanzeiger).

§ 6

Εξαγορά μετοχών

1. Οι μετοχές μπορούν να εξαγοραστούν με τη συγκατάθεση του ενδιαφερόμενου μετόχου με 
απόφαση των μετόχων που λαμβάνεται με απλή πλειοψηφία των ψήφων.

2. Η συνέλευση των μετόχων μπορεί να αποφασίσει ότι, αντί της εξαγοράς, η μετοχή πρέπει να 
αγοραστεί από την εταιρεία ή από τους υπόλοιπους μετόχους ανάλογα με τις αντίστοιχες 
μετοχές τους.

§ 7

Διαχείριση και εκπροσώπηση

1. Η εταιρεία έχει δύο ή περισσότερους διευθύνοντες συμβούλους (Geschäftsführer). Η εταιρεία 
εκπροσωπείται είτε από δύο διευθύνοντες συμβούλους είτε από έναν διευθύνοντα σύμβουλο 
που ενεργεί από κοινού με έναν κάτοχο γενικού πληρεξουσίου (Prokurist).

2. Οι διευθύνοντες σύμβουλοι απαλλάσσονται από τους περιορισμούς βάσει του άρθρου 181 του 
γερμανικού αστικού κώδικα (Bürgerliches Gesetzbuch).

3. Η διοίκηση είναι υπεύθυνη για τον διορισμό των κατόχων γενικού πληρεξουσίου.



§ 8

Ετήσιες οικονομικές καταστάσεις, διανομή κερδών

1. Οι ετήσιες οικονομικές καταστάσεις θα εγκριθούν και η απόφαση για τη διάθεση των κερδών θα 
εγκριθεί εντός των προθεσμιών που ορίζει ο νόμος.

2. Οι μέτοχοι μπορούν να αποφασίσουν, ανά πάσα στιγμή πριν από την έγκριση των ετήσιων 
οικονομικών καταστάσεων μετά από ευσυνείδητο έλεγχο, με απλή πλειοψηφία να προβούν σε 
προκαταβολική διανομή των αναμενόμενων ετήσιων κερδών ή μέρους αυτών. Πρέπει να 
τηρείται το άρθρο 30 του γερμανικού νόμου περί εταιρειών περιορισμένης ευθύνης (GmbH-
Gesetz).

§ 9

Λήψη αποφάσεων από τους μετόχους και τη συνέλευση των μετόχων

1. Στο βαθμό που είναι νομικά επιτρεπτό, οι μέτοχοι θα εγκρίνουν αποφάσεις χωρίς να χρειάζεται 
να πραγματοποιηθεί συνέλευση των μετόχων. Οι ψήφοι μπορούν να δοθούν χωρίς απαιτήσεις 
ως προς τον τύπο, αλλά θα πρέπει να δοθούν γραπτώς.

Η διοίκηση μπορεί να ζητήσει από τους μετόχους να υποβάλουν τις δηλώσεις ψήφου τους στη 
διοίκηση εντός μίας εβδομάδας από την παραλαβή της αίτησης ψήφου. Στην περίπτωση αυτή, η 
μη έγκαιρη υποβολή των ψήφων θα θεωρείται ως μη συμμετοχή στην ψηφοφορία.

2. Οι συνελεύσεις των μετόχων συγκαλούνται από τους διευθύνοντες συμβούλους, εφόσον 
απαιτείται από το νόμο ή το καταστατικό ή εφόσον η σύγκληση συνέλευσης κρίνεται αναγκαία 
για το συμφέρον της εταιρείας για οποιονδήποτε άλλο λόγο. Πρέπει επίσης να συγκαλείται όταν 
το ζητήσει μέτοχος, αναφέροντας το σκοπό και τους λόγους της σύγκλησης. Οι συνεδριάσεις 
μπορούν επίσης να συγκαλούνται προφορικά ή τηλεφωνικά. Στο βαθμό που το επιτρέπει ο 
νόμος, οι συνελεύσεις των μετόχων μπορούν να πραγματοποιούνται σε οποιοδήποτε μέρος στη 
Γερμανία ή στο εξωτερικό, κατόπιν επιλογής της διοίκησης.

3. Κάθε 50,00 ευρώ της ονομαστικής αξίας μιας μετοχής παρέχει μία ψήφο.

§ 10

Τελικές διατάξεις

Τα έξοδα που προκύπτουν σε σχέση με την ίδρυση της εταιρείας στο συμβολαιογράφο και στο 
δικαστήριο εγγραφής, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων δημοσίευσης, μέχρι του ποσού των 
2.000,00 ευρώ, θα βαρύνουν την εταιρεία.

[χειρόγραφα: σελ. [δυσανάγνωστο] p.p. [δυσανάγνωστο]]



Βεβαιώνω ότι τα δεδομένα εικόνας (αντίγραφο) που περιέχονται στο παρόν 
αρχείο αντιστοιχούν στο αντίγραφο που μου παρουσιάστηκε (πρωτότυπο).

Μόναχο, 5 Φεβρουαρίου 2009

Dr TiIman Götte 
Συμβολαιογράφος



Ευκολία Μετάφραση

Μητρώο εγγράφων αριθ [σφραγίδα: H 3764 / 24]

Πιστοποιητικό σύμφωνα με το άρθρο 54 παράγραφος 1 πρόταση 2 του γερμανικού νόμου 
περί εταιρειών περιορισμένης ευθύνης (GmbH-Gesetz)

Εγώ, ο συμβολαιογράφος Sebastian Herrler στο Μόναχο, βεβαιώνω ότι οι τροποποιημένες διατάξεις 
του κατωτέρω καταστατικού αντιστοιχούν στην απόφαση για την τροποποίηση του καταστατικού, 
πράξη του εν λόγω συμβολαιογραφικού γραφείου με ημερομηνία 23 Ιουλίου 2024, αριθμός μητρώου 
εγγράφων H 3676/24, και ότι οι μη τροποποιημένες διατάξεις αντιστοιχούν στο τελευταίο πλήρες 
κείμενο του καταστατικού που υποβλήθηκε στο εμπορικό μητρώο.

Μόναχο, 25 Ιουλίου 2024

[Στρογγυλή σφραγίδα: 
SEBASTIAN HERRLER 
NOTARY IN MUNICH]

[δυσανάγνωστη 
υπογραφή] 
Sebastian Herrler 
Συμβολαιογράφος



Καταστατικό

§ 1 Εταιρική επωνυμία, έδρα

(1) Η εταιρική επωνυμία της εταιρείας είναι:

AP Solutions GmbH

(2) Η εταιρεία έχει την έδρα της στο Μόναχο.

§ 2 Εταιρικός σκοπός της εταιρείας

Ο εταιρικός σκοπός της εταιρείας είναι να ενεργεί τόσο ως εταιρεία χαρτοφυλακίου όσο και ως εταιρεία παροχής 
υπηρεσιών.

(1) Λειτουργία χαρτοφυλακίου και λειτουργία κοινών υπηρεσιών:

a) η απόκτηση συμμετοχών κάθε είδους και μορφής σε κοινοπραξίες, επιχειρήσεις ή εταιρείες, ανεξάρτητα από 
τη νομική μορφή και τον εταιρικό σκοπό τους, ιδίως στους τομείς των ασφαλιστηρίων συμβολαίων ή υπηρεσιών 
βοήθειας, ταξιδιών και υγείας, καθώς και η διαχείριση και πώληση των συμμετοχών αυτών,

b) παροχή διαφόρων συμβουλευτικών, εποπτικών και άλλων υπηρεσιών στις εταιρείες του ομίλου Allianz 
Partners, συμπεριλαμβανομένης της παροχής σημαντικών ή κρίσιμων υπηρεσιών εξωτερικής ανάθεσης.

(2) Λειτουργία ως εταιρεία παροχής υπηρεσιών για τις εσωτερικές εταιρείες της Allianz, τις εταιρείες τρίτων και 
τους καταναλωτές:

a) Οργάνωση και υλοποίηση υπηρεσιών βοήθειας κάθε είδους παγκοσμίως, ιδίως βοήθεια σε περίπτωση 
ασθένειας, βλάβης ή άλλης έκτακτης ανάγκης, καθώς και συμμετοχή σε άλλες συναφείς υπηρεσίες και 
συναλλαγές,

b) τη μεσολάβηση, τον έλεγχο και την ανάθεση υπηρεσιών τεχνιτών και παρόμοιων υπηρεσιών στον τομέα της 
επισκευής, συντήρησης, εκσυγχρονισμού και ανακαίνισης ακινήτων, καθώς και την παροχή τέτοιων υπηρεσιών 
από τρίτους,

c) διαμεσολάβηση για ασφάλιση και άλλες συμβάσεις για περιουσιακά στοιχεία, υπηρεσίες και συναλλαγές, ιδίως 
μέσω πλατφορμών.

(3) Για την επίτευξη του σκοπού της, η εταιρεία εξουσιοδοτείται

a) γενικά να αναλαμβάνει όλες τις συναλλαγές λειτουργικής, εμπορικής ή χρηματοοικονομικής φύσης ή 
περιουσιακής ή άλλης φύσης που σχετίζονται άμεσα ή έμμεσα με τους προαναφερόμενους εταιρικούς σκοπούς ή 
συμβάλλουν στην εκπλήρωση και ανάπτυξή τους,

b) να χρησιμοποιεί όλα τα κατάλληλα και νομικά επιτρεπτά μέσα πωλήσεων και μάρκετινγκ,



c) να ιδρύει υποκαταστήματα στη Γερμανία και στο εξωτερικό, να αποκτά παρόμοιες και συγκρίσιμες εταιρείες 
και να αποκτά συμμετοχές σε τέτοιες εταιρείες με οποιαδήποτε μορφή επιτρέπεται από το νόμο.

§ 3 Μετοχικό κεφάλαιο, μετοχές

(1) Το μετοχικό κεφάλαιο της εταιρείας ανέρχεται σε 824.739,00 ευρώ (οκτακόσιες είκοσι τέσσερις χιλιάδες 
επτακόσια τριάντα εννέα ευρώ).

(2) Το μετοχικό κεφάλαιο διαιρείται σε 824.739 μετοχές, ονομαστικής αξίας 1,00 ευρώ η κάθε μία.

§ 4 Διάρκεια της εταιρείας, οικονομικό έτος

(1) Η εταιρεία έχει συσταθεί για αόριστο χρονικό διάστημα.

(2) Το οικονομικό έτος είναι το ημερολογιακό έτος.

§ 5 Εταιρικά όργανα της εταιρείας

Τα εταιρικά όργανα της εταιρείας είναι: το διοικητικό συμβούλιο (άρθρο 6) και η συνέλευση των μετόχων (άρθρο 7).

§ 6 Διαχείριση και εκπροσώπηση

(1) Η εταιρεία έχει έναν ή περισσότερους διευθύνοντες συμβούλους (Geschäftsführer). Ο αριθμός των 
διευθύνοντων συμβούλων καθορίζεται από τη συνέλευση των μετόχων. Η συνέλευση των μετόχων μπορεί να 
ορίσει πρόεδρο του διοικητικού συμβουλίου. Εάν διοριστεί μόνο ένας διευθύνων σύμβουλος, ο εν λόγω 
διευθύνων σύμβουλος εκπροσωπεί πάντοτε την εταιρεία μόνος του. Εάν διοριστούν περισσότεροι του ενός 
διευθύνοντες σύμβουλοι, η εταιρεία εκπροσωπείται από δύο διευθύνοντες συμβούλους που ενεργούν από κοινού 
ή από έναν διευθύνοντα σύμβουλο που ενεργεί από κοινού με έναν κάτοχο γενικής πληρεξουσιότητας (Prokurist). 
Η ανωτέρω διάταξη ισχύει και για τους εκκαθαριστές.

(2) Οι διευθύνοντες σύμβουλοι διορίζονται και παύονται με αποφάσεις των μετόχων.

(3) Όταν συνάπτονται, τροποποιούνται ή καταγγέλλονται συμβάσεις παροχής υπηρεσιών, η εταιρεία 
εκπροσωπείται από τη συνέλευση των μετόχων.

(4) Η συνέλευση των μετόχων θα εκδώσει εσωτερικό κανονισμό για το διοικητικό συμβούλιο. Ο εσωτερικός 
κανονισμός μπορεί να ορίζει, μεταξύ άλλων, το είδος των συναλλαγών που μπορούν να συναφθούν μόνο με την 
προηγούμενη συγκατάθεση της συνέλευσης των μετόχων.



§ 7 Συνελεύσεις μετόχων και αποφάσεις μετόχων

(1) Οι αποφάσεις των μετόχων θα λαμβάνονται στις συνελεύσεις των μετόχων, οι οποίες μπορούν επίσης να 
πραγματοποιούνται μέσω τηλεφωνικής ή τηλεδιάσκεψης, ή εκτός των συνελεύσεων των μετόχων - υπό την 
προϋπόθεση ότι συμμετέχουν όλοι οι μέτοχοι - με γραπτές, τηλεφωνικές ή ηλεκτρονικές ψήφους. Οι συνελεύσεις 
μπορούν να συγκληθούν χωρίς ιδιαίτερες τυπικές απαιτήσεις και μπορούν ιδίως να συγκληθούν προφορικά ή 
τηλεφωνικά.

(2) Οι αποφάσεις των μετόχων εγκρίνονται με απλή πλειοψηφία των ψήφων, εκτός εάν απαιτείται μεγαλύτερη 
πλειοψηφία από το νόμο ή το παρόν καταστατικό.

(3) Κάθε 1 ευρώ της ονομαστικής αξίας μιας μετοχής παρέχει μία ψήφο.

(4) Η συνέλευση των μετόχων βρίσκεται σε απαρτία εάν στη συνέλευση παρίστανται ή εκπροσωπούνται 
μέτοχοι που κατέχουν την πλειοψηφία του μετοχικού κεφαλαίου της εταιρείας.

(5) Οι μέτοχοι που δεν μπορούν να παραστούν στη συνεδρίαση μπορούν να εκπροσωπηθούν με 
εξουσιοδότηση πληρεξουσίου σε μορφή κειμένου.

(6) Οι συνελεύσεις των μετόχων συγκαλούνται από τη διοίκηση, εφόσον απαιτείται από το νόμο ή το 
καταστατικό ή εφόσον η σύγκληση συνέλευσης κρίνεται αναγκαία για το συμφέρον της εταιρείας για 
οποιονδήποτε άλλο λόγο, ενώ κάθε διευθύνων σύμβουλος έχει ατομική εξουσιοδότηση να συγκαλέσει συνέλευση. 
Πρέπει επίσης να συγκαλείται όποτε το ζητήσει μέτοχος, αναφέροντας το σκοπό και τους λόγους της σύγκλησης. 
Οι συνελεύσεις μπορούν επίσης να συγκαλούνται προφορικά ή τηλεφωνικά ή με ηλεκτρονικά μέσα. Κατόπιν 
επιλογής της διοίκησης, οι συνελεύσεις των μετόχων μπορούν να πραγματοποιούνται σε οποιαδήποτε τοποθεσία 
στη Γερμανία ή  εξωτερικό.

(7) Τα ψηφίσματα που εγκρίνονται χωρίς ειδικές απαιτήσεις μορφής θα καταγράφονται στα πρακτικά- στα 
πρακτικά αυτά πρέπει να αναφέρονται η ημέρα και ο τύπος της λήψης του ψηφίσματος, το περιεχόμενό του και οι 
ψήφοι που δόθηκαν. Πρέπει να υπογράφονται από τους μετόχους. Τα ψηφίσματα που λαμβάνονται εκτός 
συνέλευσης των μετόχων πρέπει να εκδίδονται εγγράφως. Κάθε πρακτικό και κάθε απόφαση που λαμβάνεται 
εκτός συνέλευσης των μετόχων πρέπει να υπογράφεται τουλάχιστον με ηλεκτρονική υπογραφή χωρίς 
περιορισμούς (π.χ. DocuSign ή Namirial). Οι εν λόγω απαιτήσεις μορφής δεν ισχύουν για τα συμβολαιογραφικά 
ψηφίσματα.

§ 8 Ετήσιες οικονομικές καταστάσεις

(1) Η διοίκηση οφείλει να καταρτίζει τις ετήσιες οικονομικές καταστάσεις (ισολογισμός, κατάσταση 
αποτελεσμάτων χρήσης, σημειώσεις) και, εφόσον απαιτείται από το νόμο, την έκθεση διαχείρισης εντός της 
νομικά προβλεπόμενης προθεσμίας και να τις υποβάλλει στη συνέλευση των μετόχων αμέσως μετά την 
κατάρτιση για έγκριση. Σε περίπτωση που οι ετήσιες οικονομικές καταστάσεις και η έκθεση διαχείρισης (εφόσον 
απαιτείται η σύνταξη τέτοιας έκθεσης) ελέγχονται από ελεγκτή, οι διευθύνοντες σύμβουλοι υποβάλλουν τα 
έγγραφα αυτά μαζί με την έκθεση του ελεγκτή στη συνέλευση των μετόχων χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση 
μετά την παραλαβή της έκθεσης ελέγχου του ελεγκτή.



(2) Η συνέλευση των μετόχων θα λαμβάνει απόφαση κάθε χρόνο εντός της προθεσμίας που ορίζει ο νόμος, 
ιδίως σχετικά με την έγκριση των ετήσιων οικονομικών καταστάσεων και τη διάθεση τυχόν κερδών ή ζημιών.

§ 9 Εκδόσεις

Οι δημοσιεύσεις της Εταιρείας θα γίνονται αποκλειστικά στην Ομοσπονδιακή Εφημερίδα της Κυβέρνησης 
(Bundesanzeiger).

§ 10 Διαχωρισιμότητα

Εάν οποιεσδήποτε διατάξεις του παρόντος καταστατικού είναι ή καθίστανται άκυρες εν όλω ή εν μέρει, αυτό δεν 
επηρεάζει την εγκυρότητα των υπόλοιπων διατάξεων του παρόντος.
Το ίδιο ισχύει όταν οι επιμέρους διατάξεις είναι ανέφικτες. Για την αντικατάσταση μιας άκυρης ή ανεφάρμοστης 
διάταξης ή ενός άκυρου ή ανεφάρμοστου τμήματος μιας διάταξης, η συνέλευση των μετόχων θα συμφωνήσει για 
έγκυρες ή εφαρμόσιμες διατάξεις, αντίστοιχα, που θα αντικατοπτρίζουν την πρόθεση και τον σκοπό και, ιδίως, την 
οικονομική ουσία της διάταξης που πρόκειται να αντικατασταθεί.

§ 11 Τελικές διατάξεις

Τα έξοδα που προέκυψαν σε σχέση με την ίδρυση της εταιρείας στο συμβολαιογραφείο και στο δικαστήριο 
καταχώρισης, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων δημοσίευσης, μέχρι του ποσού των 2.000,00 ευρώ, 
επιβαρύνουν την εταιρεία.



Βεβαιώνω ότι τα δεδομένα εικόνας που περιέχονται σε αυτό το αρχείο (αντίγραφο) αντιστοιχούν στο έντυπο έγγραφο 
(πρωτότυπο) που μου παρουσιάστηκε.

Μόναχο, 25 Ιουλίου 2024

Sebastian Herrler, συμβολαιογράφος
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ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΈΣ ΥΠΟΧΡΕΏΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΙΣ ΥΠΟΧΡΕΏΣΕΙΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΉΣ ΑΣΦΆΛΙΣΗΣ



Ελληνικά Convenience Translation

Ειδική αντιπροσωπεία (Delegación Especial) του ΜΑΔΡΙΤΗ

Διοίκηση της TORREJÓN DE ARDOZ
CR LOECHES, 58 ΕΤΏΝ
28850 TORREJON ARD (ΜΑΔΡΙΤΗ) Τηλ. 
913685355

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ

ΑΡΙΘΜΌΣ ΑΝΑΦΟΡΆΣ: 20251691781

Υποβλήθηκε αίτηση για την έκδοση πιστοποιητικού που πιστοποιεί ότι έχουν τηρηθεί όλες οι φορολογικές 
υποχρεώσεις που πρέπει να πληρούνται για τη σύναψη συμβάσεων με το δημόσιο τομέα σύμφωνα με τις 
διατάξεις του νόμου 9/2017 της 8ης Νοεμβρίου [2017] για τις συμβάσεις του δημόσιου τομέα, από:

Αριθμός φορολογικού μητρώου (N.I.F.): B85017903 ΕΤΑΙΡΙΚΉ ΕΠΩΝΥΜΊΑ: NEOASISTENCIA MANOTERAS 
SL
ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΉ ΚΑΤΟΙΚΊΑ: 28823 COSLADA (ΜΑΔΡΙΤΗ)

Η κρατική υπηρεσία φορολογικής διοίκησης (Agencia Estatal de Administración Tributaria),
I

ΠΙΣΤΟΠΟΙΕΙ: ότι, σύμφωνα με τα στοιχεία που τηρεί ο εν λόγω Οργανισμός, ο προαναφερόμενος αιτών 
συμμορφώνεται με τις φορολογικές του υποχρεώσεις σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 1 του ν. 74 του 
Γενικού Κανονισμού σχετικά με τις ενέργειες και τις διαδικασίες που αφορούν τη φορολογική διοίκηση και τον 
φορολογικό έλεγχο, καθώς και σχετικά με την ανάπτυξη κοινών κανόνων που διέπουν τις διαδικασίες υποβολής 
φορολογικών αιτήσεων, όπως τέθηκε σε εφαρμογή με το Βασιλικό Διάταγμα (Real Decreto) 1065/2007 της 
27ης Ιουλίου [2007].

Το πιστοποιητικό αυτό εκδίδεται κατόπιν αιτήσεως του ενδιαφερομένου- έχει χαρακτήρα θετικής επιβεβαίωσης 
και ισχύει για περίοδο έξι μηνών από την ημερομηνία έκδοσής του, εκδίδεται αποκλειστικά για τους 
προαναφερόμενους σκοπούς και δεν γεννά δικαιώματα ή αξιώσεις υπέρ του αιτούντος ή τρίτων και δεν μπορεί 
να χρησιμοποιηθεί για την επίκληση διακοπής ή αναστολής των προθεσμιών παραγραφής ή παραγραφής ούτε 
μπορεί να χρησιμεύσει ως μέσο κοινοποίησης των εγγράφων στα οποία ενδεχομένως αναφέρεται, χωρίς το 
περιεχόμενό του να επηρεάζει ενδεχομένως το αποτέλεσμα τυχόν μεταγενέστερων ελέγχων ή ερευνών- δεν 
παρέχει επίσης καμία απαλλαγή από την εκπλήρωση των υποχρεώσεων που απορρέουν από τα μέτρα 
κατάσχεσης που έχουν κοινοποιηθεί προηγουμένως στους αποδέκτες του. Όλα αυτά, σύμφωνα με τις διατάξεις 
των προαναφερόμενων διατάξεων.

Το έγγραφο υπογράφεται ηλεκτρονικά (νόμος 40/2015) από την Κρατική 
Υπηρεσία Φορολογικής Διοίκησης στις 17 Φεβρουαρίου 2025. Η γνησιότητα 
μπορεί να επαληθευτεί μέσω της επαλήθευσης του ασφαλούς κωδικού 
(Código Seguro Verificación)

MU84HB3YVFW7VMDR στην 
ιστοσελίδα www.agenciatributaria.gob.es

Εφαρμογή AEAT

Ηλεκτρονικά υπογεγραμμένο έγγραφο (νόμος 40/2015). Η γνησιότητα μπορεί να επαληθευτεί μέσω της επαλήθευσης του ασφαλούς κωδικού (Código Seguro 
Verificación) MU84HB3YVFW7VMDR στη διεύθυνση www.agenciatributaria.gob.es.

http://www.agenciatributaria.gob.es/
http://www.agenciatributaria.gob.es/


Ελληνικά Convenience Translation

ΑΝΑΦΟΡΆ ΕΠΑΛΉΘΕΥΣΗΣ
Κωδ: Κωδικός: LBINK-WG4G7-NHJOY-BHMFZ-6U4SL-4ZV46 Ημερομηνία: 13 Φεβρουαρίου 2025
Η γνησιότητα του εν λόγω εγγράφου μπορεί να ελεγχθεί στην Ηλεκτρονική Υπηρεσία του Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους Κοινωνικής 
.

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΌ ΣΥΜΜΌΡΦΩΣΗΣ ΜΕ 
ΤΙΣ ΥΠΟΧΡΕΏΣΕΙΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΉΣ ΑΣΦΆΛΙΣΗΣ

Αίτηση για την έκδοση πιστοποιητικού συμμόρφωσης με τις υποχρεώσεις κοινωνικής ασφάλισης 
υπέβαλε η NEOASISTENCIA MANOTERAS S L, με αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) 0B85017903.

Το Γενικό Ταμείο Κοινωνικής (Tesorería General de la Seguridad Social)

ΒΕΒΑΙΩΝΕΙ: ότι, σύμφωνα με τα στοιχεία που τηρεί το Γενικό Λογιστήριο του Κράτους, ο 
προαναφερόμενος αιτών συμμορφώνεται με τις υποχρεώσεις του στον τομέα της κοινωνικής ασφάλισης.

Το παρόν πιστοποιητικό έχει χαρακτήρα ΘΕΤΙΚΗΣ επιβεβαίωσης- δεν γεννά δικαιώματα ή υπέρ του 
αιτούντος ή τρίτων και δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για  επικαλεστεί διακοπή ή αναστολή των 
προθεσμιών παραγραφής ή παραγραφής ούτε μπορεί να χρησιμεύσει ως μέσο κοινοποίησης των 
εγγράφων στα οποία ενδεχομένως αναφέρεται, χωρίς το περιεχόμενό του να επηρεάζει ενδεχομένως το 
αποτέλεσμα τυχόν επακόλουθων ελέγχων ή ερευνών- δεν παρέχει επίσης καμία απαλλαγή από την 
εκπλήρωση των υποχρεώσεων που απορρέουν από τα μέτρα κατάσχεσης που έχουν κοινοποιηθεί 
προηγουμένως στους αποδέκτες του.

Πληροφορίες που ελήφθησαν στις 13 Φεβρουαρίου 2025 16:34:06

Ηλεκτρονικό γραφείο: https://sede.seg-social.gob.es Σελίδα 1 από 1  Δικτυακός τόπος: www.seg-social.es

http://www.seg-social.es/


Ελληνικά Convenience Translation

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ

Ειδική αντιπροσωπεία (Delegación Especial) του ΜΑΔΡΙΤΗ

Τμήμα Μεγάλων Επιχειρήσεων (Unidad de Gestión de Grandes Empresas) ΜΑΔΡΙΤΗ
CL GUZMAN EL BUENO, 139 28003 
MADRID (MADRID)
Τηλ. 915826755

ΑΡΙΘΜΌΣ ΑΝΑΦΟΡΆΣ: 20251729055

Έχει υποβληθεί αίτηση για έκδοση πιστοποιητικού που πιστοποιεί τη συμμόρφωση με όλες τις φορολογικές 
υποχρεώσεις από:

Αριθμός φορολογικού μητρώου (N.I.F.): B85944577 ΕΤΑΙΡΙΚΉ ΕΠΩΝΥΜΊΑ: SERVICIOS COMPARTIDOS 
MULTIASISTENCIA SL
ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΉ ΚΑΤΟΙΚΊΑ: 28760 TRES CANTOS (MADRID)

Η κρατική υπηρεσία φορολογικής διοίκησης (Agencia Estatal de Administración Tributaria),

ΒΕΒΑΙΩΝΕΙ: ότι, σύμφωνα με τα στοιχεία που τηρεί η Φορολογική Υπηρεσία, ο προαναφερόμενος αιτών 
συμμορφώνεται με τις φορολογικές του υποχρεώσεις σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 1 του ν. 74.1 του 
Γενικού Κανονισμού σχετικά με τις ενέργειες και τις διαδικασίες που αφορούν τη φορολογική διοίκηση και τον 
φορολογικό έλεγχο, καθώς και σχετικά με την ανάπτυξη κοινών κανόνων που διέπουν τις διαδικασίες υποβολής 
φορολογικών αιτήσεων, όπως εφαρμόστηκε με το Βασιλικό Διάταγμα (Real Decreto) 1065/2007 της 27ης 
Ιουλίου [2007].

Το πιστοποιητικό αυτό εκδίδεται κατόπιν αιτήσεως του ενδιαφερομένου- έχει χαρακτήρα ΘΕΤΙΚΗΣ 
επιβεβαίωσης και ισχύει για περίοδο δώδεκα μηνών από την ημερομηνία έκδοσής του, εκτός εάν οι ειδικές 
νομικές διατάξεις που απαιτούν την προσκόμιση του πιστοποιητικού προβλέπουν διαφορετική περίοδο ισχύος. 
Η παρούσα βεβαίωση εκδίδεται αποκλειστικά για τους προαναφερόμενους σκοπούς και δεν γεννά δικαιώματα ή 
αξιώσεις υπέρ του αιτούντος ή τρίτων και δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την επίκληση διακοπής ή 
αναστολής των προθεσμιών παραγραφής ή παραγραφής ούτε μπορεί να χρησιμεύσει ως μέσο κοινοποίησης 
των εγγράφων στα οποία ενδεχομένως αναφέρεται, χωρίς το περιεχόμενό της να επηρεάζει ενδεχομένως το 
αποτέλεσμα τυχόν ελέγχων ή ερευνών- δεν παρέχει επίσης καμία απαλλαγή από την εκπλήρωση των 
υποχρεώσεων που απορρέουν από τα μέτρα κατάσχεσης που έχουν κοινοποιηθεί προηγουμένως στους 
αποδέκτες της.

Το έγγραφο υπογράφεται ηλεκτρονικά (νόμος 40/2015) από την Κρατική 
Υπηρεσία Φορολογικής Διοίκησης στις 17 Φεβρουαρίου 2025. Η 
γνησιότητα μπορεί να επαληθευτεί μέσω της επαλήθευσης του 
ασφαλούς κωδικού (Código Seguro Verificación)

P8FLSPFDQY798NLL στο 
πλαίσιο του sede.agenciatributaria.gob.es

Εφαρμογή AEAT

Το έγγραφο υπογράφεται ηλεκτρονικά (νόμος 40/2015). Η γνησιότητα μπορεί να επαληθευτεί μέσω του Secure Code Verification (Código Seguro Verificación) P8FLSPFDQY798NLL στη 
διεύθυνση sede.agenciatributaria.gob.es



Ελληνικά Convenience Translation

ΑΝΑΦΟΡΆ ΕΠΑΛΉΘΕΥΣΗΣ
Κωδ: WVE3Q-6AEBY-COKUB-J4WYG-HVKOU-MDP5R Ημερομηνία: 28 Φεβρουαρίου 2025
Η γνησιότητα του εν λόγω εγγράφου μπορεί να ελεγχθεί στην Ηλεκτρονική Υπηρεσία του Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους Κοινωνικής 
.

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΌ ΣΥΜΜΌΡΦΩΣΗΣ ΜΕ 
ΤΙΣ ΥΠΟΧΡΕΏΣΕΙΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΉΣ ΑΣΦΆΛΙΣΗΣ

Η αίτηση για την έκδοση πιστοποιητικού συμμόρφωσης με τις υποχρεώσεις κοινωνικής ασφάλισης 
υποβλήθηκε από τον 66870 CESAR HERNANDEZ AGUADO εξ ονόματος της SERVICIOS 
COMPARTIDOS MULTIASISTENCIA, S.L., με αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) 0B85944577.

Το Γενικό Ταμείο Κοινωνικής Ασφάλισης (Tesorería General de la Seguridad Social)

ΒΕΒΑΙΩΝΕΙ: ότι, σύμφωνα με τα στοιχεία που τηρεί το Γενικό Λογιστήριο του Κράτους, ο 
προαναφερόμενος αιτών συμμορφώνεται με τις υποχρεώσεις του στον τομέα της κοινωνικής ασφάλισης.

Το παρόν πιστοποιητικό έχει χαρακτήρα ΘΕΤΙΚΗΣ επιβεβαίωσης- δεν γεννά δικαιώματα ή υπέρ του 
αιτούντος ή τρίτων και δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για  επικαλεστεί διακοπή ή αναστολή των 
προθεσμιών παραγραφής ή παραγραφής ούτε μπορεί να χρησιμεύσει ως μέσο κοινοποίησης των 
εγγράφων στα οποία ενδεχομένως αναφέρεται, χωρίς το περιεχόμενό του να επηρεάζει ενδεχομένως το 
αποτέλεσμα τυχόν επακόλουθων ελέγχων ή ερευνών- δεν παρέχει επίσης καμία απαλλαγή από την 
εκπλήρωση των υποχρεώσεων που απορρέουν από τα μέτρα κατάσχεσης που έχουν κοινοποιηθεί 
προηγουμένως στους αποδέκτες του.

Πληροφορίες που ελήφθησαν στις 28 Φεβρουαρίου 2025 08:52:14
Ηλεκτρονικό γραφείο: https://sede.seg-social.gob.es Σελίδα 1 από 1  Δικτυακός τόπος: www.seg-social.es

http://www.seg-social.es/


Ελληνικά Convenience Translation

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ

Ειδική αντιπροσωπεία (Delegación Especial) του ΜΑΔΡΙΤΗ

Διοίκηση του COLMENAR VIEJO
CL PADRE CLARET, 15
28770 COLMENAR VIE (ΜΑΔΡΙΤΗ) 
Τηλ. 913685355

ΑΡΙΘΜΌΣ ΑΝΑΦΟΡΆΣ: 20251729163

Έχει υποβληθεί αίτηση για την έκδοση πιστοποιητικού που πιστοποιεί τη συμμόρφωση με όλες τις φορολογικές 
υποχρεώσεις από:

Αριθμός φορολογικού μητρώου (N.I.F.): A83830802 ΕΤΑΙΡΙΚΉ ΕΠΩΝΥΜΊΑ: GRUPO MULTIASISTENCIA SA
ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΉ ΚΑΤΟΙΚΊΑ: 28760 TRES CANTOS (MADRID)

Η κρατική υπηρεσία φορολογικής διοίκησης (Agencia Estatal de Administración Tributaria),

ΒΕΒΑΙΩΝΕΙ: ότι, σύμφωνα με τα στοιχεία που τηρεί η Φορολογική Υπηρεσία, ο προαναφερόμενος αιτών 
συμμορφώνεται με τις φορολογικές του υποχρεώσεις σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 1 του ν. 74.1 του 
Γενικού Κανονισμού σχετικά με τις ενέργειες και τις διαδικασίες που αφορούν τη φορολογική διοίκηση και τον 
φορολογικό έλεγχο, καθώς και σχετικά με την ανάπτυξη κοινών κανόνων που διέπουν τις διαδικασίες 
υποβολής φορολογικών αιτήσεων, όπως τέθηκε σε εφαρμογή με το Βασιλικό Διάταγμα (Real Decreto) 
1065/2007 της 27ης Ιουλίου [2007].

Το πιστοποιητικό αυτό εκδίδεται κατόπιν αιτήσεως του ενδιαφερομένου- έχει χαρακτήρα ΘΕΤΙΚΗΣ 
επιβεβαίωσης και ισχύει για περίοδο δώδεκα μηνών από την ημερομηνία έκδοσής του, εκτός εάν οι ειδικές 
νομικές διατάξεις που απαιτούν την προσκόμιση του πιστοποιητικού προβλέπουν διαφορετική περίοδο ισχύος. 
Η παρούσα βεβαίωση εκδίδεται αποκλειστικά για τους προαναφερόμενους σκοπούς και δεν γεννά δικαιώματα 
ή αξιώσεις υπέρ του αιτούντος ή τρίτων και δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την επίκληση διακοπής ή 
αναστολής των προθεσμιών παραγραφής ή παραγραφής ούτε μπορεί να χρησιμεύσει ως μέσο κοινοποίησης 
των εγγράφων στα οποία ενδεχομένως αναφέρεται, χωρίς το περιεχόμενό της να επηρεάζει ενδεχομένως το 
αποτέλεσμα τυχόν μεταγενέστερων ελέγχων ή ερευνών- δεν παρέχει επίσης καμία απαλλαγή από την 
εκπλήρωση των υποχρεώσεων που απορρέουν από τα μέτρα κατάσχεσης που έχουν κοινοποιηθεί 
προηγουμένως στους αποδέκτες της.

Το έγγραφο υπογράφεται ηλεκτρονικά (νόμος 40/2015) από την Κρατική 
Υπηρεσία Φορολογικής Διοίκησης στις 17 Φεβρουαρίου 2025. Η 
γνησιότητα μπορεί να επαληθευτεί μέσω της επαλήθευσης του 
ασφαλούς κωδικού (Código Seguro Verificación)

MZUHLDPWT9HT7Q4N υπό 
sede.agenciatributaria.gob.es

Εφαρμογή AEAT

Το έγγραφο υπογράφεται ηλεκτρονικά (νόμος 40/2015). Η γνησιότητα μπορεί να επαληθευτεί μέσω της επαλήθευσης του ασφαλούς κωδικού (Código Seguro Verificación) 
MZUHLDPWT9HT7Q4N στη διεύθυνση sede.agenciatributaria.gob.es



Ελληνικά Convenience Translation

ΑΝΑΦΟΡΆ ΕΠΑΛΉΘΕΥΣΗΣ
Κωδ: Κωδικός: 6UJOU-E7GJB-TUUJY-IPDVP-BR6QZ-4ATCC Ημερομηνία: 19 Μαρτίου 2025
Η γνησιότητα του εν λόγω εγγράφου μπορεί να ελεγχθεί στην Ηλεκτρονική Υπηρεσία του Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους Κοινωνικής 
.

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΌ ΣΥΜΜΌΡΦΩΣΗΣ ΜΕ 
ΤΙΣ ΥΠΟΧΡΕΏΣΕΙΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΉΣ ΑΣΦΆΛΙΣΗΣ

Η αίτηση για την έκδοση πιστοποιητικού συμμόρφωσης με τις υποχρεώσεις κοινωνικής ασφάλισης 
υποβλήθηκε από τον 66870 CESAR HERNANDEZ AGUADO εξ ονόματος της GRUPO 
MULTIASISTENCIA, S.A., με αριθμό φορολογικού μητρώου (NIF) 0A83830802.

Το Γενικό Ταμείο Κοινωνικής (Tesorería General de la Seguridad Social)

ΒΕΒΑΙΩΝΕΙ: ότι, σύμφωνα με τα στοιχεία που τηρεί το Γενικό Λογιστήριο του Κράτους, ο 
προαναφερόμενος αιτών συμμορφώνεται με τις υποχρεώσεις του στον τομέα της κοινωνικής ασφάλισης.

Το παρόν πιστοποιητικό έχει χαρακτήρα ΘΕΤΙΚΗΣ επιβεβαίωσης- δεν γεννά δικαιώματα ή υπέρ του 
αιτούντος ή τρίτων και δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για  επικαλεστεί διακοπή ή αναστολή των 
προθεσμιών παραγραφής ή παραγραφής ούτε μπορεί να χρησιμεύσει ως μέσο κοινοποίησης των 
εγγράφων στα οποία ενδεχομένως αναφέρεται, χωρίς το περιεχόμενό του να επηρεάζει ενδεχομένως το 
αποτέλεσμα τυχόν επακόλουθων ελέγχων ή ερευνών- δεν παρέχει επίσης καμία απαλλαγή από την 
εκπλήρωση των υποχρεώσεων που απορρέουν από τα μέτρα κατάσχεσης που έχουν κοινοποιηθεί 
προηγουμένως στους αποδέκτες του.

Πληροφορίες που ελήφθησαν στις 19 Μαρτίου 2025 11:13:10

Ηλεκτρονικό γραφείο: https://sede.seg-social.gob.es Σελίδα 1 από 1  Δικτυακός τόπος: www.seg-social.es

http://www.seg-social.es/


Ελληνικά Convenience Translation

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ

Ειδική αντιπροσωπεία (Delegación Especial) του ΜΑΔΡΙΤΗ

Τμήμα Μεγάλων Επιχειρήσεων (Unidad de Gestión de Grandes Empresas) ΜΑΔΡΙΤΗ
CL GUZMAN EL BUENO, 139 28003 
MADRID (MADRID)
Τηλ. 915826755

ΑΡΙΘΜΌΣ ΑΝΑΦΟΡΆΣ: 20251729122

Έχει υποβληθεί αίτηση για την έκδοση πιστοποιητικού που πιστοποιεί τη συμμόρφωση με όλες τις φορολογικές 
υποχρεώσεις από:

Αριθμός φορολογικού μητρώου (N.I.F.): A82261553 ΕΤΑΙΡΙΚΉ ΕΠΩΝΥΜΊΑ: MULTIASISTENCIA SA
ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΉ ΚΑΤΟΙΚΊΑ: 28760 TRES CANTOS (MADRID)

Η κρατική υπηρεσία φορολογικής διοίκησης (Agencia Estatal de Administración Tributaria),

ΒΕΒΑΙΩΝΕΙ: ότι, σύμφωνα με τα στοιχεία που τηρεί η Φορολογική Υπηρεσία, ο προαναφερόμενος αιτών 
συμμορφώνεται με τις φορολογικές του υποχρεώσεις σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 1 του ν. 74.1 του 
Γενικού Κανονισμού σχετικά με τις ενέργειες και τις διαδικασίες που αφορούν τη φορολογική διοίκηση και τον 
φορολογικό έλεγχο, καθώς και σχετικά με την ανάπτυξη κοινών κανόνων που διέπουν τις διαδικασίες 
υποβολής φορολογικών αιτήσεων, όπως τέθηκε σε εφαρμογή με το Βασιλικό Διάταγμα (Real Decreto) 
1065/2007 της 27ης Ιουλίου [2007].

Το πιστοποιητικό αυτό εκδίδεται κατόπιν αιτήσεως του ενδιαφερομένου- έχει χαρακτήρα ΘΕΤΙΚΗΣ 
επιβεβαίωσης και ισχύει για περίοδο δώδεκα μηνών από την ημερομηνία έκδοσής του, εκτός εάν οι ειδικές 
νομικές διατάξεις που απαιτούν την προσκόμιση του πιστοποιητικού προβλέπουν διαφορετική περίοδο ισχύος. 
Η παρούσα βεβαίωση εκδίδεται αποκλειστικά για τους προαναφερόμενους σκοπούς και δεν γεννά δικαιώματα 
ή αξιώσεις υπέρ του αιτούντος ή τρίτων και δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την επίκληση διακοπής ή 
αναστολής των προθεσμιών παραγραφής ή παραγραφής ούτε μπορεί να χρησιμεύσει ως μέσο κοινοποίησης 
των εγγράφων στα οποία ενδεχομένως αναφέρεται, χωρίς το περιεχόμενό της να επηρεάζει ενδεχομένως το 
αποτέλεσμα τυχόν μεταγενέστερων ελέγχων ή ερευνών- δεν παρέχει επίσης καμία απαλλαγή από την 
εκπλήρωση των υποχρεώσεων που απορρέουν από τα μέτρα κατάσχεσης που έχουν κοινοποιηθεί 
προηγουμένως στους αποδέκτες της.

Το έγγραφο υπογράφεται ηλεκτρονικά (νόμος 40/2015) από την Κρατική 
Υπηρεσία Φορολογικής Διοίκησης στις 17 Φεβρουαρίου 2025. Η 
γνησιότητα μπορεί να επαληθευτεί μέσω της επαλήθευσης του 
ασφαλούς κωδικού (Código Seguro Verificación)

GJPBHBPZMUU4FBPV στο 
πλαίσιο του sede.agenciatributaria.gob.es

Εφαρμογή AEAT

Το έγγραφο υπογράφεται ηλεκτρονικά (νόμος 40/2015). Η γνησιότητα μπορεί να επαληθευτεί μέσω της επαλήθευσης του ασφαλούς κωδικού (Código Seguro Verificación) 
GJP8HBPZMUUU4F8PV στη διεύθυνση sede.agenciatributaria.gob.es



Ελληνικά Convenience Translation

ΑΝΑΦΟΡΆ ΕΠΑΛΉΘΕΥΣΗΣ
Κωδ: Κωδικός: DOZ7Q-TZRBY-HDNYJ-CZAEI-ZLFTE-EFK7G Ημερομηνία: 27 Φεβρουαρίου 2025
Η γνησιότητα του εν λόγω εγγράφου μπορεί να ελεγχθεί στην Ηλεκτρονική Υπηρεσία του Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους Κοινωνικής 
Ασφάλισης.

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΌ ΣΥΜΜΌΡΦΩΣΗΣ ΜΕ 
ΤΙΣ ΥΠΟΧΡΕΏΣΕΙΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΉΣ ΑΣΦΆΛΙΣΗΣ

Αίτηση για την έκδοση πιστοποιητικού συμμόρφωσης με τις υποχρεώσεις κοινωνικής ασφάλισης 
υπέβαλε ο 66870 CESAR HERNANDEZ AGUADO εξ ονόματος της MULTIASISTENCIA, S.A., (NIF) 
0A82261553.

Το Γενικό Ταμείο Κοινωνικής (Tesorería General de la Seguridad Social)

ΒΕΒΑΙΩΝΕΙ: ότι, σύμφωνα με τα στοιχεία που τηρεί το Γενικό Λογιστήριο του Κράτους, ο 
προαναφερόμενος αιτών συμμορφώνεται με τις υποχρεώσεις του στον τομέα της κοινωνικής ασφάλισης.

Το παρόν πιστοποιητικό έχει χαρακτήρα ΘΕΤΙΚΗΣ επιβεβαίωσης- δεν γεννά δικαιώματα ή υπέρ του 
αιτούντος ή τρίτων και δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για  επικαλεστεί διακοπή ή αναστολή των 
προθεσμιών παραγραφής ή παραγραφής ούτε μπορεί να χρησιμεύσει ως μέσο κοινοποίησης των 
εγγράφων στα οποία ενδεχομένως αναφέρεται, χωρίς το περιεχόμενό του να επηρεάζει ενδεχομένως το 
αποτέλεσμα τυχόν επακόλουθων ελέγχων ή ερευνών- δεν παρέχει επίσης καμία απαλλαγή από την 
εκπλήρωση των υποχρεώσεων που απορρέουν από τα μέτρα κατάσχεσης που έχουν κοινοποιηθεί 
προηγουμένως στους αποδέκτες του.
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